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P R E.F A C E. 

'étude de la grammaire univerfeile m 'ayant mis dans 
le cas d'étudiçr la langue polonoife et la langue ruffe, 
j'ai expofé dans mes principes de la grammaire Univerfelle 
-(publiés en allemand à Halle 1805.) quelques- uns des ré- 
fultats auxquels cette étude m'avoit conduit» Il m'eft parvenu 
depuis ce temps - la une grain piaire excellente de la langue 
polonoife, écrite en polonois en III. Vol. par le vénérable 
Abbé M r . Kopczyfoki: L'eftimable auteur qui à une profon- 
de coqnoiffance de fa langue joint, line fagacité rare et une 
exactitude fcrupuleufe, a doàné à la grammaire polondife 
une forme entièrement différente de celle .qu'elle avoit euè 
jusque là. Comme la langue polonoife eft presque incon- 
nue hors de fa patrie, l'Allemagne n*a que jrès-peu profité 
de cette réforme avantageufe qui étoit fi nécef faire. Gela 
m'a engagé à publier en allemand une grammaire polonoife 
qui vient/le paroître. . Le défir d'être utile aux étrangers 
•qui déffiref oient connoître une langue fi digne d'infpirer le 

A 2 plus 
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IV Préface.. 

plus vif intérêt tant par fon génie particulier que par la. 
connexion avec la langue ruffe, la langue illyrienne et l'an- 
cienne langue efclavonne, me fait ofer publier mon travail 
auffi en frariçois. Je compte fur l'indulgence que mérite le 
motif qui m'anime; j'espère d'ailleurs que la clarté de l'ou- 
vrage qui eft la chofe effentielle, n'y pçrdra rien. 

Une grammaire deftinée à donner les premières con- 
noiflances d'une langue, doit être courte, feus néanmoins 
omettre d'approfondir la rhatière autant qu'elle le peut. Des 
tableaux qui font; embraf fer d'un feul coup d'oeil la diffé- 
rence des déclinaifons et des conjûgaifons, font certaine- 
ment le moyen le plus fûr de faciliter et d'abréger cette 
étude. La grande reffemblance qu'ont entre eux les verbes 
de différentes conjugaifons, jointe au grand nombre d'ex- 
ceptions qu'on trouve dans les conjugaifons et furtout dans 
les m. déclinaifons, rendent la langue polonoife extrême-' 
ment compliquée^ cependant je me flatte d'avoir, au moyen 
de IV. tableaux, écarté toutes les difficultés qui ont répan- 
du la confufion dans les anciennes grammaires* 

Le Illème tableau préfente les différentes conjugaifons. 
Je n'ai choifi ni plus ni moins de paradigmes qu'il n'en faut 
avoir. Dans la féconde conjugaifon p. e. j'en donnç IIL 
pour le Préfent, Tun en em 9 les H. autres en e; pour le Par- 
fait III. auffi dont l'un a une cônfonne devant la tenninaifon 
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Préface. V 
terri i les IL autres ont atem, mais l'a fe change dans l ua 
et fe conferve dans r autre. Le IVème tableau renferme; 
toutes les exceptions et les variétés qui fe trouvent dans 
les, cotojugaïfons. 

Le 1er tableau offre toutes les règles de Ja déclinaifoa 
des Subftaotifs; il faut chercher dans les pages 18—26. les 
exemples de ces règles. Pour la déclinaifoa des Subftantifs» 
des Adjectifs et des Pronoms que Ton trouve fur le U«ne 
tableau , la langue polonoife diffère confidérablement de la 
langue françoife, parce qu elle a une déclinaifoq particulier 
*e pour lë genre neutre» plus de cas que n'en a même la 
langue latine, et point d'article. Les Adjectifs et les Ver* 
bes Raccordent en genre d'une manière uniforme avec leurs 
Subftantifs au Singulier; mais pour le Pluriel ils ont deux 
formes» l'une pour les hommes et l'autre pour toutes les au- 
tres perfonnes •» les animaux et les cbofçs inanimées. 

Il faut apprendre la Syntaxe des Verbes par l'ufage ou. 
par un bon dictionnaire» tel que celui qu'a publié en allemand 
( M r .' BaniAe à Breslau 1806. Pour les Prépo&tions et les 
cas auxquels elles fe joignent, voy. Tab. IL On trouvera: 
quelques autres règles de conftruction dans les explications 
des thèmes polonois et fraqçois. Ceux qui auront traduit 
ces thèmes en étudiant par les citations les tableaux avec 
un peu de foin» feront en état d'entendre un auteur polo- 
: A3 nôis 
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ûois au moyen du Dictionnaire de Pocket Potonms, Alle- 
mand et François (Breslau 1805 ), et lie laîre de petit» 
comportions de phrafes polonoifes * pour lesquelles le 
Ilème et le I Vème tableau et, les pages {Suivante* fourniront 
affez de mots. 

Lé catalogue alphabétique des terminaifons caractéris- 
tiques des mots par lequel on apprend alternent àles'iecoi** 
naître, fervira ou à commencer' ppr les parcourir r où à les» 
imprimer dans la mémoire après l'étude des tableaux, ou à 
les' chercher pendant la lecture des, thèmes, - j 

Quelque foin que i'aye apporté pour trouver l'otdre et 
l'arrangement le plus favorable à la clarté, quelques ta*, 
tours que m'ait. donnés en cela l'expérience que je ctofs è 
fétude de beaucoup de langues, fa voue cependant très - vo* 
kuttknrs que j'ai obligation dé plufièurs corrections et da 
plufieurs augmentations à un jeune homme dé lettres, qui 
connoit bien fa langue maternelle» et qui m'a fait l'amitié 
de revoir mon travail. Je profiterai a»ffi avec phrifir à Ta- 
veni* de tous les moyens qui fe préfenteront dè le peiv 
fectionuèr- 1 
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r. De la Prononciation 
L e . t t r e s 

(qu'où apprend beaucoup mieux de la bouche. d*nn maître, que par 
nue defeription jtôujouri imparfaite ). x 



i) Prononciation des Cohfonnes. 

I es conformes ft, rf, /, m, «, j», r, f , fe prononcent 
comme en François, et ees^confonnes ainfi que toutes 
les autres ne font jamais ni muettes ni d'un fon nafal; mais 
<jtwnd les lettres v ' » ' 
6> m, n, f> 9 font accentuées, il faut les amollir uti peu, • 

en ajoutant urV i trës- fbiblé, p. e. dra£ (drab*). 
f i devant toutes les voyelles et le tr, le fon de Vs initia* 
lewœpendant ce fon eft plus fort, il eft presque com- 
tà$cettti de ti on du ar. allemand ; mais quand 
t eft fuivi de lï P ou quand 

c eft accentué, il neTuffit pas de I* amollir en ajou- 
tant un » très- foi ble, mais fi faut le prononcer 
• corrfme uh très? foible ch françois qu'on fiait pré-' 
. ce'der d*uti z allemand* 
A, cz, voyez h et z. * ' / 

iz voyez s. 

£ a devant toutes les voyelles et les-coçfonnes le fon 

dur qu'il a dans guerre, 
h eft toujours a(picé comme dans harangue, il l'eft aufli 

<fcns les compofe's 
A qui fe N » prononcent comme le g François dans gâteau, 

devant toutes les lettres , voyelles ou conformes, etit 
A f; faut 
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faut abfolnment prononcer du gofier la voyelle ou la 

confonne fuivante. C'eft de la même manière qu'on 
^prononce ces ch dans la compofition 
i fonne comme r et q dans «rç. (Il Remployé dans tou* 
, les roots étrangers qui ont le c devant les voyelles 0» 
o, u; Voyez la prononc. du è* ) 
i/ fe prononce comme en François ; mais 
t a prononciation, toute Angûliëre par t un propre mou- ( 
vementde la langue ,' dont t extrémité doit frapper le 
palais au deflus des. dents; î 
rz 9 voyez z. _ ' ' . . - > . 

j fe £rono,nce comme ss; mais quand 
■ < s eft fiuvi de Ti, ou quand 

i eft accentue', il ne fuffit pas de l'amollir en ajoutant 
un f très - foible (voyez la remarque ci- deflus), 
mais il fàut le prononcer comme un très - foible ch 
.ftançois. 

si et szcz, voyez z, / ' ' 

W fe prononce comm^ v; mah jl apprôche,ûn peu du / 
à la fin d'un mot, p. e. flaw (étang), ou au éommen- 
cement , devant des, confonnes , auxquelles il eft plus, 
aifé de joindre le fon du / que celui du V, p. e. wspar- , 
1 ty (foutenU).: . -1 

w qui ne f emploie qu r â la fin. des mots,, approche de mê- 
me du / auquel on a ajoute' a peu près le ton d'un i 
très - foible. . . . 1 . 

z fe prononce comme s initiale , p. e. zegar (montre), 
comme fegàr; mais quand 

Z eft fuivi de Vi 9 ou quand 
'\ $ eft accentué, il fe prononce comme x, voyèz ci- 
deflus. ~ 
g a tout, à: fait la mémç prononciation après le d, p. e« 
dans dzwan et dzhk; mais les autres comportions du, a? 
fe prononcent autrement: 

sz fe prononce comme le ch françois dans chofi, p,e« 
V- : szewc (cordbnnîer) , -comme chefz. 
cz r fe prononce pomme ce sz, mais il faut éneore 1 faire 
♦* r précéder un t: p. e. czerwony fe prononce comme 
tchervonyi* 

szcz eft jaftement la compofition des fous que nous 
venons de de'figncr. 

tz 
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Prononciation. 9 

.•>/'.. 

r» ffi'pfononce comme jar, mais il faut encore faire pre- N 
céder un r. r*r*ite (rivière) prononcéz comme rcheca. 
(pointé) fç prononce comme le j français, p. e» zona 
(époufe) f comme jona. 

2} Prononciation des Voyelles* 

a, i y e, fe prononcent comme en François. 

Remarque. 4 fe diftîhgue très peu par la prononcia- 
tion ; mais il fert à diftinguer quelques formes, voyez 
Tab.ï la RemaraUe fur TAccuf dé jà IW© Déclin. 
. , On écrit auffi la Hlme perfonne du preïent actif de Ja 
Ire Conjug. au Singulier par a, pour la diftinguer de 
la termjinaifûn a des Noms, p. e.* latà, il yole, tota* 
années. ( 

é approche du fon de T# muet djes monofyllabes que, je. 

g eft d'Un fon plus clair. < 

q fe prononce au milieu des; mots comme la voyelle nafale 

\on> )L la fin comme 0. 
^ fe prononce tau milieu des mots comme la vbyelle nafale 
in\ à la fin comme e. 1 
Remarque. <i et e ,fe prononcent auffi à la lin des motj 
comme on et m, quand on veut très - précifément 
. marquer la terminaifon. 



prononcent comme ou. 



, y eft d'un fon plus, obfcur que Vi 9 qui eft t ou j purs 
très * clair. , ' " i 

3) Prononciation des Diphthonguesu 

L'aflemblage de plufieurs voyelles exprime toujouri 
un fon double; mais elles fe prononcent eu par une feule 
émiffion de voix, ou elles forment deux (yllabes. 

Elle* fe prononcent par une feule émiffion de yoix, 
quand l'i eft la première de ces voyelles* ou iy la dernière» 
p. e. ta, t>, ij, if , comme dans jS*ir*, eftropié, portion, bien. 
(On conçoit par là, comment la triptithongue iey fe prononce 
par une feule émiffion de voix. . 11 faut la pronbncer comme 
il du mot eflropii) , mais ajouter le fon d'un i foiblèmént pronon- 
cé. Ay, iy, iy, oy, uy> yy 9 doivent être prononces d'une 
manière femblable , on fait entendre un i très - fûible après 
l'a, Yê> r< f fi % l f ou et/l'y.. 

A 5 Se- 
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Remarqué, î place dans un mot entre deux voyelles t 

• le fon de l'y dans employant* 

/Tous Wautres affemblages dè voyelles -forment deux 
fyllabes, p. e. zagai touvri), jrarta (poète), nauczè (j'au- 
rai inftruit), prononcez faga- i, po- ita % na~ outchm 
Re m'arque, ^.es voyçlles compofées des autres langues 
fe changent en voyelles fimples comme en François, 
• sj>. e. on .dit Etna, ékonoht. . ? , . 

De la fyllabc tonique des mots. 

On pofe et 1\oju appuie toujours' fur la fyllabe pénultiè- 
me des mots; on dit p. e. fyiam (Ym et Vn final fe pronon-, 
cent toujours entièrement). 

Rem arque. Les fyllabes attachées à la fin des mots, fa voir: " 
ze, //(voy. Tab. II. les Adverbes;, by (voy. Tab, III. le Safc- 
jQofctàf) et to (qui Tett à renforcer les Pronoms), ne changent 

pas cet appui: il- faut prononcer p; e. jakohy , et appuyer 
alatô. Xvur 1* antépénultième. 

2. Principales térîninaifons caracté- 
. . riftiques des mots. 7 

il eflfla terminaifon du. genre féminin des Subftantifs et des 
Adjectifs au Nominatif ûngulier. 
. — ^ des Subftantifs d'homhies et de quelques autres 
Mafculins au Génitif fingulier. ^ 

— — des Subftantifs du genre neutre au (Sénitif fing. 
et au ÎJormnatif, Accufatif et Vocatif dû Pluriel. 

— — de la Illme Perfotine fingulière du PreTeiitjJU 
du Futur ànte'rieur actif de la Ife Conjugaifon. ' • *" „ 

g eft la terminaifon de beaucoup de Subftantifs féminins au 
cas Inftrumentàl, et de quelques-uns à TAccufetif; , 
voy, 'les Remarques fur tà Ilde Déclin. Tab. I. 

— , — des Adjectifs féminins au cas Inftrumental et à 
T Accufatif fingulier, 

M — de la Illme Perfonne plur. de tous les Verbes au 
Préfent ou au Futur antérieur (ai précède dans la I rc 
Gonjug., ei dans quelques mots delà llde). 

mt de tous» le* Verbes de Çoojog. et de quelques- 
uns de la IWc à T Infinitif. 
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des' tetmlnaijbns de$' mtf&s. 'u 

$2 hr terinînaîfon de beaucoup de Vetfbes 4* la IW« Con- 

\ug. k 1* Infinitif. 

qc 1* terminaifon du Gérondif pre'fen t. ^ . 

<jry, ca, c*, font les terminaifons de tous lef Participes pré* 
Cents. \ ai précède dans la Ire Conjug^ et dans quel- 
ques mojts de la JJ.de). 

ach la terminaifon de tous les Subftantifs pluriels au cas 
LocaL v . . 

•as* 9 aîqc y âi^ctfy ta, ct> voy, «c, acy> ca^ ce. 

am la terminaifon de la 1« Perfonne Singulière de la 1**1 
Conjug: 'au Prient ou au Futur antérieur. 

ami la terminaifon de tous les Subftantifs plur. au cas In- 
ftrumental.* ....... 

anin la terminaifon de quelques Subftantifs mafculins et de 
ceux dérives de noms dé villes; voy. lab. I. DécL I. 
les Remarques fur le Nom. plur, • 

acz la terminaifon de quelques Subftantift' pour les hom- 
mes, qui font dérivés des Verbes, p. e. fliickckz* auditeur. 

arz (Mafc.), arka (Fémin.) font les terminaifons de beau- 
coup de Subftantifs pour les métiers. Les Adjectifs 
dérivés finifienç par arœp» a, t> ou par arski, ka 9 kie, 
les garçons de ces métiers par arczyk, p. e. Jlolarz (me- 
tiuiner), ftoiaria, ûolarski, flolarczyk. . 

Msâ \ < ' ^ 

i* z \ font les terminaifon? de quelques Verbes i Pin- 
aidé J finitif ; voy. Tab. IV. 
qsét 

as* voy. sz>. 

anvy 9 wa, we font tes terminaifons de quelques Adjectifs 

diminutifs, pour les. couleurs. 
Oljj la terminaifon de la Iidt Perfonne, finguliçre de4alre 

Conjtfg. à Mmpe'ratifi» 
ta la terminaifon de quelques Subftantifs féminins. 
by % bym> byi y bysmy, bystit, eft la Conjonction by avec les 

lettres finales des deux premières perfonne? du Parfait, 

ajttacfie'es ou à des Conjonctions ou à des Parfaits pour 

défigner ou le Subjonctif ou le Cônd^tionel des Par* 

faits. Voy. Tab. III. le Subjonctif. 
, f la terminaifon de la plupart d'Infinitifs, précédée des vo- 

pelles a, #, i> i$, y r très - rarement del'o *t u* 

As **, 
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ta\ cktt> les jtettnjmaîfons de quelques Subftantife féminin!. 

— — de quelques Subftantifs mafculins qui fe décli* ( 
nent au Singulier de la même manière ; voy. Tab. I. les 

1 Rehiarque*/ . ' 
ca> cê r <y, voy. çcy. 

cie la teçminaifon de la IWe Perfonne plur. au Préfent, Fu- 
tur antérieur; Parfait ietf Impératif; elle a devant elle 
aux deux premiers teips la voyelle caractériftique de 
la Gonjugaifon particulière', a*ux Parfaits toujours la 
confonde $ $ aux Impératifs dans la Ire Conjug. et daps 
beaucoup, de Verbes ,de : la IWe la voyelle y, dabs les 
autres verbes la confonne radicale. . 
— . — de quelques Subftantifs dérivés chm Verbe, voy. 
Tab. I. Déclin,. 111, n. a. \ y. t . ' 
. cid (MaJcuî.}, / cielka (Fémin.), te* terminaifons de 
quelques Subftantifs. dérivés de Verbes, qui délignent 
. - v des perfpnnes , p. e, karmwîW, nourricier. 

M voy* ku « 
y cza, czy-, czyk, voy. arz+ „ ' ' 

da 9 ga les terminaîfons de quelques Subftantifs féminins* 
*, dz pre'ce'de ou de fi ou d'une voyelle, eft la térmînaifon 
de quelques Infinitifs de la IWe et de la lllme Conju- 
gaifon; voy. Tab. IV. ■ " / * * 

e la terminaifdn de quelques Subftantift mafculins ou, fémr- 

. oins au tf^mihatif plur. ; vojf: Tab, I. les Rémfcrques. 
~ — des Adjectifs -et Participes du genre peutre au 

Nominatif, à F Accufatif et au Vocatif du Singuliers 
^ v des Adjectifs et Participes au Nominatif, à FAc- 
- ( ' eufatif et vau Vocatif du Pluriel, excepté ceux employés 
pour dés hommes. 

— — .de aréiques Adverbes dérivés d' Adjectifs. , 

" — ~ de la Mme Perfonne fing. au Préfent et au Futur 
antérieur clé îa^ plupart des > Verbes de la Ilde Conjug* 
■ — voy. ie» t *' / . 

— — de quelques Subftantife au Vocatif de la Ire Dé*»; 
- clin, ou au Datif de la liât. 

? la terminaifon de tous les Verbes de la lllme et IV»e 
Conjug. et de la plupart de ceux de la Ilde, à la Ira 
Perfonne fingul. du Préfent ott du Futur antérieur^ 
^ ~ — de beaucoup de «Subftantifs féminins à F Accu- 
fatiffingdl. ■ ■ • ', ' ■ / 
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, des terminaifons des .mots* ~ 13 

eih terminaifon de ? quelques Verbes de la Ildc et de la 

IVtoc Çonjug. à T Infinitif. 
tà la terminaifon que (quelques mots de pays, qui ne Pem- 

ployent qu'au Pluriel» ont au cas Local, 
ip U terminaifon des Adjectifs et des Participes du genre 

mafculin et neutre au Génitif fing., et de leur genre 

mafculin à l'Accufatif pour des hommes, 
«î* tyc 9 eî^cy, ca, te, voy. çr, çry, ca 9 s ce. 
A la terminaifon de beaucoup de Diminutifs de Subftantifs 

mafculins. 
$lj eikaj voy. ciel, cïelka. 

cm la terminaifon des Subftantifs du genre mafculin et neu- 
tre au cas Inftrumental fing. 

— -1- des Adjectifs et Participes du genre, neutre au 
cas Inftrumental et Local fingul. 

— de la Ira. Perfonne fingul. de quelques Verbes 
de la lWc Conjug. au Préfent ou au Futur antérieur. 

emi hv terminaifon des Adjectifs et Participes au cas Inftru- 
mental plur. ' ' » 

em la terminaifon des Adjectifs et Participes du genre ma- 
fculin et neutre au Datif iingul. * % 

sée 1 les ternrinaifôns de quelques Verbes de la Ilde 

iftfe J Conjug. à l'Infinitif; voy. Tab. IV* 

tsz voy. sz. 

ga voy. da. 

go voy. ego. • 

i la /terminaifon de beaucoup de Subftantifs féminins au 
Génitif, au-, Datif, au Vocatif et au Local fingul. 
et de quelques - uns au Nominatif, à l'Accu&tif et au 
Vocatif du Pluriel. 

-a. — de quelques Subftantifs mafculins au Nominatif 
et au Vocatif plur. ainft que de quelques Adjectifs em- 
ployés pour des h dm mes aux mêmes cas P 

— — > de quelques Adjectifs mafculins au Nominatif 
fingul. * 

— — de la Illme Perfonne iingul, des Verbes dè la 
Illme Conjug. /au Préfent ou au Futur ante'rieur. 

ta la terminaifon de quelques Subftantifs féminins au No- 
minatif fingul. ' * 

ick, 
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. Catalogue alphabétique 

ùk 9 m\ fini, lesterminatfons des Cas des Adjectifs terminés 
- au Singulier en %; 
% iq* ie* v£y. % et e r et je la même manière les autres terrai- 
naifons dès, cas précédées de la voyelle u . 
ié la terminaifon des Verbes de la Illrae Gotijug. et, de 

quelques - uns de la ilde à TlnfinkiÇ • 
ie la terminaifon de quelques Subftantifs mafculins'et fç- 
mioit>s ali Nominatif, à f Accufatif et au Vô.catif plur. 
_ — _ . de beaucoup de Subftantifs mafculins au Voca- 
tif fingul. . % ■ v ^ 

— — de quelques Subftantifs féminîhs au Datif et- au 
. Local iîngul. 

— — de quelques Subftantifs du genre neutre au cas 
LocaL , 

— — d'un très - grartd nombre dvAd verbes dérivé? 
d* Adjectifs. 

— de la Illme Perfonne flngul. de quelque* Ver- 
bes c|è la Il'd* Cotijugi au Préfent et au Futur, intérieur. ^ 

iec la terminaifon de quelques Subftantifs mafciilins pour 
les perfonnes de me'tier, p. e. kratiriecp. tailleur. Le' 
Féminin fe* termine en cpwa. , 

i$c la terminaifon de quelques Verbes à l'Infinitif, voy. 
Tab. IV. ■ ; 

iia la terminaifon de£ Sub.ftantifs féminins dérivés du Grec 
pu du Latin; ta fe change en, iia ou en ya 9 et nè refte 
que dans les mots terminés en lia. ' . 

isz voy. sz. • 

kiy ifl, kie, ordinairement précèdes de Ys du du c 9 font les 
terminaisons de beaucoup d* Adjectifs dérives des Sub- 
• j ftantifo ou des Noms propres* de peuples ou de villes» 

ka'te terminaifon de beaucoup.de Diminutifs de Subftan- 
tifs féminins, p. e, zabfoi, petite .grenouille, qui vient 
du mot &aba. 

ko la terminaifon de beaucoup de Diminutifs dès Subftan- 
. tife du genre neutre , p. e # fitAcv petit crible, \qui vient 
du mot fito. 

fi ta, to les terminaifons de la IÏImc Perfonne fing.] d** 
testai, toi — — —.Ilde _ 
iem> tam, tom — ' — . — : * Ire — - i — 

Parfait; l't eft précédé de Va dans les Verbes de la Ire 

Cou- 



Ver- 
bes 
au 
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. des terminaîfons ' des mots. 
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Conjug. dans beaucoup de* ceux de la ïlde, Hlm*, 
IVme; 1'/ eft précédé de 1 # dans les aûtres Verbes de 
la 1V«P« Conjug., de Pi dans les autres de la 111 me, et 
de la confonne radicale dans les autres dè la llde* > 

fy f et pour les hommes //, font les terminaifons 1 de la Illmt 
Perfonne plur. des Parfaits, précédées des mêmes con- 
formes ou voyelles que nôus venons de de'figner, et 
dont la voyelle a devant li fe change en e dans beau- 
coup de mots de la lldc , UIroe et IV me Conjug. 

fy*. ta, fa les terminaîfons de beaucoup d'Adjectif?, dont * 
un grand nombre dérivent de Verbes, p. e. zarizawia- 
fy y rouillé. 

tyimy^ listny, h/hit* tisrie, voy. my et ci$. 

mi, mu, voy. tmietemu. v ' 

my la terminairon de la Ire Perfonne plur. à tous les tetns 
ainfi <ju'à }' Impératif, précédée des mêmes voyelles 
'dfrnt cie eft précédé; voy. cette terminaîfon. 
Remarque, Ln fert à la langue polonoife à pen près clé la 
même manière que le e à la latine, pour marquer de* Sub- 
ftantifi, des Verbes qui font dérivés d'autres Verbes et les 
Participes pu01£s. 

ne la termin^ifon de la Ire Perfonne fingul. au Futur anté- 
rieur de beaucoup de Verbes dokanane; vôy. Tab, I1L 
Ils font de la llde Conjug., et ils font l'Infinitif eA n<ié. 

m* la terminaîfon des Subftantifs (à peu prés tels nue 
otaAfon en François) qui dérivent presque de tous les 
Verbes- Les voyelles a où e la précédent; voy. Tab. I. 
Déclin. III. n. 2. ^ 

«y, na, ne, lès terminaîfons de presque tous les Participas 
psffifs des Verbes, précédées de Va oh ddTo dans les 
Conjugaifons différentes voy. Tab. 111. 

ne, ni, les terminaîfons de ces Participes an Nominatif plur.' 

no la terminaîfon du Parfait imperfonnél 'dérivé de ces Par- , 
ticipes. Les mêmes voyelles la précèdent. , 

ni r nia y nié, les terminaîfons de quelques Adjectife au No- 

. r minatif fingul. I 

nia la terminai fonde, quelques Subftantifs qui défignent Ten- 
droit où une chofe eft; ar ou et la précèdent ordi- 
nairement. Voy. Tab. I. Déclin. H. n. 3. 



mn voy^ anm. 

nina la terminaîfon des quelques Subftantifs féminins. 



ola 



1 




6 Catalogue al phàbé tique , 

o la tcrmînaîfon d'un très «grand nombre de Subftantifs du 
genre neutre. 

— de beaucoup de Subftantift féminins au Voca- 

tif finguh { . ' i 

. — , — d'un grand nombre d'Adverbes, dérivés d'Ad- 
jectifs.' ■ » . 

o£ la terminaifon de quelque* Verbes de la II*» Conjug. 
à l'Infinitif. ■/ 

om la termïnaifon d* tous les "Subftantifs au Datif pluriel. 
oie la termïnaifon de la plupart des Subftantifs de'rive* 

d'Adjettifs; voy. Tab.I. Déclin. IL n. 6. 
6w la termïnaifon de la plupart des Subftantifs mafculins au 

Génitif plur., * ' 

owi l* terminaifon des Subftantifs mafculins ,au Datif fing. 
owîe la terminaifon des Subftantifs de perfonnes "de diftihe- 

tiort, f au Nominatif et Vocatif plur.' 1 ^ 
ctonfy wa 9 we 9 les terminaifons des Adjectifs 'pofleiTifs' qui 

dérivent des Subftantifs de perfonnes ainfi que de ceux 
) .de qualités; voy. Tab.lL 

• owskiy ka 9 ke> les terminaifons d'autres Adjectifs dérivés 
de la même manière, qui marquent l'analogie et la côn* 
venance. 

s voy. M 9 taî , toi. 

se 1 précédés d'uneivoyellé, font les terminaifons de 
sdz J quelques Verbes de la U de Conjug. à l' Infipitifc 

(Voy. auflro/^), 
sii iroy. ti. ' , 

stwo la terminaifon- de beaucoup ée Subftantifs du genre 
neutre, dérivés furtout d'autres Subftantifs, p. e. Cesar- 
stwo, empire. > 

SZ la terminaifon de la U de Perfonne fingul. au Pre'fent et 
au Futur ante'rieur précédée toujours des voyelles ca- 
ractériftiques de la Conjugaifon particulière , dont la i n 
fait asz, la II d * f sas, la lll me isz, la 1V IÎ1C ysz. 

szy la terminaifon, du Gérondif paflé. La I re Conjug. et 
un grand nômbre de Verbes de la II de , lll me et, !V me , 
l'ont en awszy, les autres de la lV me en ywszy, de là 
Hlme en «e>szy, de la II** en /szy. Voy. Tab. Ùh 

ty > ta y te, les terminaifons de quelques Verbes de la y Il de 
Conjug. au Participe paffif, voy. Tab. l£L et iV. 
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dés terminmifons ies mois. 17 

x Jo la terminaifon do Parfait itnperronnel des mêmes Verbes. 
u la tertnînai(on de beaucoup- de Subftantifs mafculina au 
Vocatif et au cas Local fingul. 

— — de la plupart des Subftantifs du genre neutre au 
cas Local. 

uc la terminaifon de quelques Verbes de la U de Conjug. à 

1* Infinitif; voy. Tab. IV. 
tram, wai % les terminai fons de beaucoup de Verbes fré- 
x quentatift éè là l re Conjug. au Préfet* et h l'Infinitif, 
se*, tMy wy 9 voy. mi* ourie, owy. 
y la terminaifon de beaucoup de, Subftantifs féminins au 
' Génitif, au Datif» au Vocatif et au cas Local, fing. 

— — de beaucoup de Subftantifs mafculins au No mi- 
natif et au Vocatif pluriel. 

— — de ^beaucoup de Subftantifs féminins au Nomi- 
natif, a l'Aecufatif et au Vocatif pluriel. 

— — de la HI«w Perfonne ling. de la IV^ Conjug. 
au Pféfent et éu Futur antérieur. 

— de la plupart, des Adjectifs et des Participes ,du 
Genre aiafcultn au Nominatif fingul. > *■ 

— — de la plupart de ces Adjectifs et Participes ^ au t 
Nominatif et au Vocatif plur. pour les «hommes, 

y préce'de de Fa ou d$ Ve f eft la terminaifon deJa Ii de j>er- 
fonnç ling. .à l'Impératif de la I re et H de Conjug. 

ya k terminaifon de beaucoup de Subftantifs féminins dé- 
rives du Grec ou du Latin, v voy. m. 

- yt la terminaifon dé la plupart des- Verbes de la lV me Con- 

jug. et de quelques, uns de la Ilfc à l' Infinitif. 
yck la terminaifon de la plupart des Adjectifs et de tous les 

Participes au Génitif et.au cas 'Local plur. L'Aecufatif 

plur.' pour les bpmmes a la même terminaifon. 
ym la terminaifon de la plupart des Adjectifs et de tous les 

Participes aux cas Inftrumental et Local fingul. et au 
^ Datif pluriel. 

ymi la terminaifon de la plupart des Adjectifs et de tou£ le» 
Participes au cas Inftrumental plur. pour les hommes* 

- ygz voy. «ç. 

i voy. les Adverbes Tab. II. 
Z toy. dz et idz. 
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18 Exemples et Exceptions 

3. E x e m p 1 e s 

* des Règles' de la Dcclinaifon des S.ubffantiis, 
vqy. Tab. I. 

P« DéclinaSfon, les Masculins: 
Singulier, le Ge'nitif des noms de chofes inanimées 1° en tt. 

schab, paleron,, diwiçk, fon, 

et tous les mots en ab, ex» et tous ceux en eh, excepté 

cepté celui de la pag* 'ai. celui v de la pag, 2 r. 

itôb, mangeoire, crèche, szçïk, moelle, 

et tous ceux en ob. e t tous ceux en ik, excépté 

skarb, tri/or, . eenx de ] a pa g. 2 o. • 

tuf S* Cn * katrfalk > ****** 

tob,iclijje, et tous ceux en /*♦ * 

et tous ceux en ub, excep- . . _ ^ #jt 
té celui de la pag, ai. z K ,elk » <w ^ te » ' 

tryb, mamV^, moym, et tous ceux en /*- 

et toux ceux enyft, excep. szynk, taverne, 
te' celui de la pag. 21. «t tous ceux en ni. - 

swierzb, gale, wzrok, wie 9 1 

et tous ceux en rzb. et tous ceux en ok, excepté 

plac, place, celui de la pag. 21. 

et tous ceux en c, excepté iarmark, foire, ' 
celui de la pag, £i. e t tous ceux, en ri. 

en * excepté Z ^ k ' \ 
et tous ceux en a, excepte et tous cèQX en sk e x C eptè 

ceux IL de la jpag. ai. ceQX IL de k M# 

traf, accident, l „i. * 

et tous ceux en /, excepté bn * . , 

celui de la pag. 21. , et tous c ™ x cn • 

posag, dote* ryk, mugiffement, 

et tous ceux en g, excepté et tous ceux en ^ excepté 
celui de la pag. ai. ceux IL de la pag. ai: 

ftnieeh, ris, bol, douleur, 

et tous ceux en ck, excepté t et tous ceux en /, excepté 
ceux de la pag f 19. et 20. ceux de la pag* 20. ' 

smak, goût, wat, rempart, 

et tous ceux en ai, excepté et tous ceux en l, excepte' 
cetix de la pag. ao. ceux dé la pag. 20. 

stek, concours * a eaux, d6m, maifon 9 

et tous ceux en ek 9 excepté et tous ceux en m, excepté 
ceux de la pag. ao. > celui de la pag. ai. 

chrzao, 
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des Dédinaifons des Subftanti/s. j 9 

chrzan, raifort, staw, ttang. 

et tons ceux en », excepte et tous ceux en «, , «xcebte' 
ceux de la pag. ao. celui de la pag. a J > wtc V te 

strop, plafond, s oi6w, /r/omjr, 

et tous ceux en p, excepté . et tous £ eux en'i.< 
ceux de la pag. ao. » Ux ». fluxion , 

lbT,-pinaie, * . * fc toiis céux en 

ettoasceux en r , excepté P okô y» /»«•'*, • 
ceux de, la pag. ao. et ai. tou , s * eux en excepté 

glos. voix, : " ux de » P«g- »i. 

et Mu ceux «„ ,, excepté et tops ceux,' exceoti ce..» 
«B «i k pag. la, . u. Je |, p,g. a t *™ "™ 

• 

Singolier, le Génitif de* mots de chofes inanimée» IF en a. 

<M>, . 8tr ^ k> ^ • . , 

^ettoasceuxen^. et tous ceux en «t. 

cWeo,.p«n, ogrodek^arrfi»^, : 

et tons ceux en t$>. et tous ceux Diminutifs 

miesi^c, mois, en tk. * ' 

et toos ceux en ije. kîjcik, /wfif 

kôniec, fin, ? fc tous ceux Diminutifs en 

et tous ceux en ite. '»* et yé. . 

ï Mec, cylindre "IT^'r ^f^- 

j ettoufceuxen/^ dz ^ -fiable,,. 

j et tous ceux en rztt. gv>y p, tranchet, 

l ^lune, et tous ceux en /». 

i }„5 Î° US ceux en "y f * Ljww, 

i e^^ ^ :n aî<,l^, - — • et tous le * noms de villes 
l . « tous ceux en £. en a». 

j chélih, denier,, . gvv6*di, £ fo», 

| «t tous ceux en & g. et autres femblables. 

les exceptions du No. I. qui font le Génitif en a, font: 

m't''^' k t îe J ich */ fl& '' br2uch ' koittch,«. 
i £nJ ï aC b Cka ? at ? fartUch ' to ^> fleytuch, charL 
f obuch, A, dune hache, paluch, kuch ou makufcb 
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Exemptes et- Exception* 

gâteau, wantuch» greffe toile , wytrycb, fmfli- clef, btiA, 
battoir je fléau,, bôrak, betterave, bo*»k, croc à fou, cho- 
dak, fftbot, hak, hameçon, koîpak, bonnet à la dragonne, 
kulak, coup, fyczak, corde de jonc, przetak, crible, wia- 
trak, moulin à vent, pniak, la tige d'un arbufle, éwiek, 
clou y broquette, c*epek, coëffe de femme, cztonek, membre, 
fiialek, violette, \garnek, pot de terre, koïek, cheville, \ 
korek, liège n kubek, gobelet, rraparstek, di à coudre, 
napîçtek, quartier de foulier , obWarzanek, craquelin , oga. , 
rek, bout de chandelle, ogôrek, àontombre, olôwek, i 
crayon, ppiatek, oublie, pain à charter, pagorek, coUU . 
ne, pçpek, nombril, placek* petit gâteau, podnôzek, efca* 
beau, podstawek, chevalet, pôikoszek, clayon, pôimisek, 
plat, sïoiek, boite, stoczek, bougie, stptek, çhaife, stry-' 
czek, cordelette, ttuczek, piton, wçborek, godet, ivzgb* 
rekf mi-côte, zoiadek, eflomac, zôitek, jaune èF oeuf, 
barapnîk, chambrière, kozik, couteau, Pazdzîernik, Octo- 
bre*, piernik, pain iépites, siennik, fenil, grenier* à foin, 
stownik, dictionnaire, éwinnik, toit à codions, trawnik, 
verdure, trzewîk, foulier, wieczernik, faite à manger, ziel- 
»ik„ herbier, babel, bulle, cyrkiél, compas, ày1, planche, 
dyszel, titoori , knébel* bâillon r gourdin,, figiel, fowr, f 
artifice, krçgiel, <pa//*, kufel, pot à boire , pçdzel, pin* 
aatt, pytel, bluteau, robe}, Rouble, skobel, gond, so- 
pel, chandelle de glace, stçpel, poinçon, baguette, tygiel, 
pompon rw^giel, charbon, kieî, germe, kociei:, chaudière, 
koicibl, téglife, kubel, feaudebois, wçgiet, rom, a«g7;, 
\^zei, ttoiud, baïwan, idole, faux Dieu, bçbén, ^am- 
Irofir, bochén, rourf, czekan, maillet, czôin, bateau, 
dzban, crwr/tf, dzwon, ftocfc*, kaidurï, épiptoon des inteftins, 
klin, coi», koihin, plique polonoife, komin, cheminée, me* 
Ion, melon, oifyïi, moulin, piorun, tonnerre, roztruchan, 
gobelet, Szczeein, ta ville de Stetttn, zupin, camifole polo* 
noife, stup, Colonne, snop, g*r6f, strup^ écaille, trup, 
cadavre * Raptur, capuchon, kosztur, i>âton, pazur, 
griffe, sér, fromage, Swider* tarière, szour, cordeau, 
talar, dubas, a/tég*, ktos, </w-, las, /or A, nos, 

w*2f, obrus, nappe, $*s 9 >ceinture, trzos, gibecière, w^i, 
mouflache f wtos, poi/ > cheveux, owieS, .avoine, b6t, tàtf- 
ft, font, /a .//»«» fcnat, or* k%t, knot, ««M*, ! 

i6t, demi -once, miôt, marteau, plot, &ai>, éwiat, . 
monde, zywot, co»rj ^ ta vie, arkusz, /«if/te rfe papier, 
biçz, fouet, breViiai'z, bréviaire* exeroplarz, mnfc- 

"1 
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des ÙécIÙNti/ons' des Subf tan tifs. %t 

. plaire, grosz, gras, Grvtè%\$àz m la ville de Orêtedenee, gnz, 
\ bouton 9 herbarz, armoriai, inftructarz, tarif, inwentarz, 
inventaire, koncérz, une forte defabre, kapelusz, chapeau^ 
, ; bien* buijjbei, klucz, clef y kohcz» Qdtoau, kototéfz, ta* 
bat, komyttQrz, Cemfifioirey kontusz, habit # homme polo* 
nais 9 kurytarz, corridor, leiniész, foc de charrue , licht- 
arz, chandelier y £owic* (et ét autres noms de villes de cette 
terminai/on), ratecz, glaive, mozdziérz, mortier , ôltftrz, 
ou**/, palasz, ybfrr*, pçcbérz, tY#fc, pîéniadz, jrffa 
monnaie, pîaszez, manteau, powrôz, cor*, refektftrz, r£ 
fetoire, relikwtarz, reliquaire, rydz, une forte de champignon, 
■ siekacz, hachoir , wachlarz, éventail y wiérsz, twrj. 

Xes Exceptions fingtilîères qui font le Génitif en a, font: 
- (grab, Altr*), <?«ub, et Aède coq, grfcyb, champignon , Hoc, 
x *row*, kord, (ogrôd, jardin) y tynf, Timpfe, monnoie 
polonoife, Ptag» charrue, (sçk, noeud), tiômok, fac au lit, 
Gdansk, Dantzic, Sl^sk, Sï/^*, içzyk, langue, smyk, ar- 
chet de violon, Chejrtn, Coulme fvitte), fceber, dwôr, 
.><wr), rçkaw, manche, kiy 9 b<itùn,\ey, entonnoir, may, 
JWai, orez, arm*> nô», amfam. 

Ceux mis entre deux parenthëfes n'ont que quelquefois 
, x cette terminaifon. . 

; La voyelle irafale f fe change ea f dans les mots 

fuivants: 

/ d^b, dziéwosl^b, courtier de mariage, goîçb, 

pigeon y bt^d, /ottfr, sw^d, puanteur y lastrz^b, ùutour, c\qfo * 
#ira|pr f krçg, ffl/«t, orafe, popnjg, ta ventrière, tn%i 9 
homme, mari, wu$z, o«fi#, xrçdz, prêtre, obrzad, 
rémonie, rz^d, rtgenuy nrzçd, charge y office y w^z, yfrr- 
jmiK, z^b, dm^ gfcjb, trognon, piéni^dz, pièce de monnoie. 

TJ é (accentué) fe çbnfenre,p, e. chmiel (houblon)- 
. fait chmielu; excepté dans les mots fui van ts, où 
* on le fupprime: 

bebén, tambour y bdchén, pain rond y bîazén , bouffon, du* 
rea, Grudztéa, Décembre y Kwiecién, -rfuri/, lén, 
/in, naiém, louage , ogién, /«•, pién» fraw, przekupî^n, 
revendeur, przybycjén, iHw* intercalaire, przyctiodziéii, 
étranger, rozén, broche, n^ièa,* toift, nén> jbmmêU 9 swo- 
rzén, cheville ouimère, Siérpïéxi, spôluczén, condifei» 

pie y ftopién, thgrl, Styçzén, janvier y tydzién, femaine 9 

B 3 uczén, 
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2Ut Exemples jet Exception* 

ttczéri, iifcipU, wiçzién, prifimmer\ Wrzesién, Septembre, • 
zbrodzién, fcélèrat. 

L'e qui n'eft pas accentué, fe fupçrime, p. e. teb (tête) fait 
fia; excepté 4 dans les mots fuivants, où il le conferve: 

kitjbt goujon, Prype6, fauve en LUkttanis, kmiec, /afcwiw 
r«er, $zef, Gfiw/, szewc, cordonnier, Czech, Bohémien , 

• tous ceux en ech, owies, avoine , toi» iw ies, bek, 
bêlement^ et tous les monofy iïabesxfemblables, s^siek, /a jporli* 
/a grange oà ton entajfe les gerbes, czioxfriek, homme, 

, zgiejk, tumulte, wiek, yî&/#, fprtel, avantage, 

Cheim, la ville de Coulme, heim* casque, lep, g/a, sklep, 
tutr; , charakter , caractère , Achilles , - ^cAi^ , szty let, 
poignard, et autres femblables étrangers en ex, es, et, sze- 
lesjt* bruijfement, miectf, g/aii/f. 

Les mots fuivants fe terminent en o^c, oièc, 
#e*, lie*: 1 x 

Dunaiec, foprt/f Danube, koiec, poulaitlier, Ieiek, petit en» 
tomoir, kiiek, /«fi* &$<m. • » 

Les mots fuivants fe terminent en j: 

.zwyczay, coutume* kiy, M*p», ftroy, ornement d'habits, 
wuy, /o»ç/* maternel, ftryy, l' oncle paternel. 

Datif. Les mots fuivants font ce cas enn; 

çblop, payfan, cblapiec, garçon, pan, maître, brat,/W- 
r#, xia,dz, prftre, oyciec, f?*r*, czart dyabel, <#oi>/*, 
kat, poumon, *f plufieurs autres. 

Accufatifl Les mots collectifs qui ont ce cas femblable 
au Nominatif , font les fuivants: 

r6d, naijfance, narôd, nation, gad, reptile, grain » wmu 
peuple, dwôr, cpwr, fraucymer, les dames de la cour. 

Le Vocatif fe fait 1. en u dans les mots tels que : 

zaia,<r, /lït/r*, orzei/t, ffrâe* C^rzegoœ, <fr/. 

stog, <fc czlei, homme* goire. 

foin. / .krd/^-roi. eftb*., le garde. 

. . n. 
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IL il fe fait en iu dans les mois tels que:. 

drofc', volaille* ga/>, une bégueule. pa&, paon. 

çpéc.'héte. Stai, diminut. * stryy, onde paternel. 

uczeA, &o/**r. '> Stanislas. iledz % hareng. 

III. il fe fait en i* dans le* mots tels que: 

Jakofr, gfaquts. miodzia*, jf»n* bra*, /r£*#. ' 
zyrf, . homme. Mteczyshw, 

gra/, chlpp, payfàn. Félix. 

sum, gtanis. gios, voix. zakajg, interdiction. 

» 

IV. -il fe fait 1 en e dans les mots tels que: 

starzec, vieillard, Michaî, Michel, 
' x et dans les autres mots d'hommes. 

V. Les voyelles a et o fe changent en e dans la 
dernière fyllabe des mots tels que: 

obiad, dîner. éwiat, moiufe. ko&io*, 

Sa c siad r voiftn. wiatr, t/m*.* ubiôr, habillement. 

przyîazd, arrivée. miôd, mie/- 

v 

Pluriel- Nominatif. I. On Fait ce cas en £tf 
dans les mots tels que: 

koraô, arche de Roi. drop, outarde.* knia*. Knèferujjîen. 
gosc » A<ft*. tospi , faumony dwor zani*, cour» 

ieléÂ, fier/. iôrau;, gtw. . <î/àw. 



II. On fait ce cas en e dans les 



m&/ 9 feîgn*. 
kucharz» cmjinier. . 

III. On fait 

ogrod, jardin, 
incht, efprit. 
vo/, fto#*/. 
dom, maijon. 
kli», foin, 
skop, mouton. 
$zcznr> rat. 



strôi, & giiri*. 
stryy (stryie), 

ce cas en y dans les 

flix , batelier. 
ko*, chat. 
ftà«7, grand étang. 
bux, 0ofte. • 
wyz, grand ç/ft*r- 
geon f 

* * 

B4 



mots tels <jue: 

kropulec (kropul- 
ce), ipervier. 
fhCf place. 

mots tels que : 

dziedzic, héritier. 
iafc, é«>/i*r. 
gbur, payfan. 
gospodarar, hôtelier. 
przyiacie/, ami, fait 
le Pluriel en 

IV. 
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IV. Ôn lait ce cas en i dans les mots tels que: 

draô, maraudeur.! aniei, «ng*, Plan leur, lion* , 

Gieck* Bohimim. ' 4i fona^X > Feli*. 

zyrf, jw/. konrîwa/, i/l^ri« , # # 

gra/, comte, et . ' nain. 

Heetna*,dfetf, quand • ôlbfZyfir, géant. rog, la Gome* 

on ne fe (art pas pop, prêtre paie*,*, potqi, torrent» 

de la terminai* mie. # * 

fon écrit. . , . ko*, dkafc 

II** péclinaifon^ le? Féminins, 

Singulier* Le Génitif îe termine en £ dans les mots 
tels que; . 

djroga, chemin. korbnaçya, comtois <fto&, <Wn*~ wim. 

srola , /<i ne ment. azityl, pas à'fm 

ku/a , xny$/ 9 /?*w^f*. » v rtena/. 

wisnîa, crrift. ' £o£, mangeaiûe. o/, f/]tm r axt. 
szyi*> cou. chçt , volonté. 



konezl;, éroc. 
lofe, fe**. 



he Datif fait L en e, avec un changement des oon- 
fonaes précédentes, daas le$ mots tels jque : 

pydto, orgueil. zgorfa, o^fqrde. wtK©&, f:ofc. 
snonarcia» mono*, noga* skora, /mw. 

jw. côrjU }< /i&. 

II, il fe fait en 2e dans les «ots tels que: 



ofoéa, perfanm. 
ar/a, forpt. 
zima, fo*w. 



panne , wYrçt. 
ara, gu^*. 



cnoia, wrta. ^ 
fprawa, affdti. 
brzbga, botUeau. 



W. il fe fait en y dans les mots t^<? qu©: 
praira., travail. circa, calme. , ftrai , le garde* 



nçjfea, mfirê. 
burea, ouragan» 



wieia, le* tour. 
ftraia, la garde. 



VUcz, cavalle. 
posciW, Jjfc 



VAccufatif fe termine L en ^ dans les mots tels que; 

wo/a\ twfowtf. fturfnia, kie/nî*', truelle. 

przerçWa, glaeièn. YxxchnUy cuifine. malarnia, attiS* • 
»*/a'j harnais, fuknti, habit. luiitia, mraywt- r 

luf»i% 
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lufeia, kth. . x Ix&zi, bourrasque* Grtcvi, Grèce. 
%\owm 9 alumette. Angltia, Angleterre rôia, r^i. 
tçcjfc', drc- m- ai/. ' 



IL II fe termine en f dans les 

ivrinfa, cochom. 
pogonis, *r«Mtf lu 



proa, trwaiL 
szkoia, dommage 
mfà, jtrmoire. 
rôzga, wrg*. 
nciedto, plaifir. 
Smija, tqgtfrtt 

£081. 

2gr«a, multitude. 
nadziria, ejpérance, 
*bfoia, ormum 
siemîa, ferré, 
lassa, «/ton. 



guiiia, *aporfl£<m. - 
skrzyiMa, flw$. 

sa/a, jatte. 
$krz*/a, branchies. 
chwi/a, espace do 

" tems. 
kossufa, chemifi. 
«livrai», gMr*. 



mots tels que: . 

obrç*** d^n/J. 
Goa, .vite çommer. 

parte aux Inde* 

orm^aits. 
ftopa, y /auto <fa jriirf . 
^ara, vapeur. 
o/a, gag*, 
cnofa, wto. 
mcwa, ferma*. x 
zaraga, infiction. . 
ifitprags, entreprife. 
ryzsi trame de papier. 
nçdza, mjjfOre. " « 



$lwM Nominatif Y Accufatif> Voççuif. 

On trouvera alternent les mots qui prennent les terim- 
naifons marquées dans, la Ire Table au nombre des exemples 
que nous venons de défigoer. 

Pour les terminaifons au Génitif c'eft le même cas. 

Le changement qu'on fait en inférant des voyelles (voy- 
Tab. I.), a lieu dans les mots tels que: 



gcaika, râteau. 

(Not*in. pluriel. 

grs&b').. 
kfczka, tonHeau* 
szibh, fabre. 
rynka, /a 
ftioèïa, fai/ni. 
szkudta, bardeau. 

laska, foftoii, COtMtf. 
pchla, jmw. v 



* * * 

baykt, . 
" (Nom. plur. fay. 

At Gm. M,) 
s6yka, aga&. 
woyna, gum*. 
ftaynia, &t»rà. 

(Nom. plur. ytay* 

paon*, vierge. 
(Nonuplfo»^.) 



sôsni, jmr* 

* ' # * 

otreba, Jim. 

(Nom plat. rfrç. 

bf Gen. otrqb.) 
grzçda, planshe de 

terre,. 
xiçgst i«w. 
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Exemples des Adjeatifs, Comparatif. 

D-é c l i fi a i f o li. 

Singulier. Le cas Local fe termine ton te' dans les 
mots tels que: v 

nïe&o, AA. piôro, plume, drzezco, arbrt* 

ftaio, troupeau. (mais do6r# fait £elaa?o, /*r. ' 

bydto, MMJ. . ^oén*.} * * * 

éiaïo, corps. • jîîojo, m*/fcf. lato, A£ 

plôtuo, Mfc zytOfbli. miàfto, vilti: 



Pluriel Génitif. 

a, 1 font des mot! 
chlopisio* manant 9 j 'on fens de mépris; 



wilczysto , /owtt, 1 font des mots augmentatifs dan* 



Le changement qu'op fait en inférant des voyelles t 
lien, dans les mots tels' que : 

i^dro* (faît ïjrfer), «oyaw. xi^iç , prince. (Nom. plnr.' «îf- 

drwa (au Plur.), du bois. • zeta, Gen. xioznt.) 

prawidio, règU. miçso, chair. (Nom. plur. mie» 

* * * sa* Gen.mi%s.) - 

4. Exemples des Adjectifs., 
.Changement de Contenues dans le Comparatif; 

voy. Tab. II. * 

sk^py, avare, fait: skçpszy. biaiy, blanc, fait: bîelszy. 
madry , f*g*i — mçdrzy. miatky, menu, . — mièlszy, 
VMpki, étroit, — wezszy. wesofy, gai , 5 — weselszy. 

h fe fupprime commtinément dans la teftninaifon ki, 
p. e. dans les mots fuivants: 

ludzkî, humain , lekki, #g*r, Corap. lek^y (du lekiûy* 
szy ou l&eyszy), gtadki, poli f siodki, yriojtx» 

Il y a d'autres changements dans les mots fuivants: 

glçboki, pro/a«rf, f*it: gtebszy. darski, ogife, fait: darszy. , 
'wysoki^ haut y — wyzszy. plaski* plaip> $ — pbzszy. 
rzeski, vif $ — »- rzezszy. I . <' ' 

Exem- 
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, Exemples des Adjectifs * 

en ty 9 «y, ry, dans lescpeb ou f fe change en /, « en h 9 
quand une «voyelle précède , ou /, w, r fe changent en /jy, 
oty, rzney, quand une confonne précède: 

otyly, groj, uczony, /avant* skory, précoce, rosîy, 
grçndet gros, rybny, poijfonneux , mokry, mouille. 

Les Adjectifs qui ont l'y devant Tn, et ceux en «>, p. e. 
ftroyny, or«/i et przedni, principal y font de la même ma*, 
niëre: ftroyifiiyszy, ptzeàmeyszy , sza,, sze, 

5* Des Noms de Nombres 

ordinaux. 

pierwszy, sz*,sze,ttprêmierètc. 
wtôry 01* drugt. 
trzeci, cia, cie, /*, /a, Hl*n+ 
czwarty, ta, te. ain/j /m . 
pia,ty. aioto Juivantf. 

szôsty. % 
siodmy. 
6smy. 
dziewiajy. 
dziesi^ty. 
ïedenafty, 
dwunafty. 
trzynafty. 
czternafty. 
piçtnafty. 
szesnafty. 
siedmnafty. 
oémnafty. 
dziewjçtnafty. 
dwudziefty. 4 
trzydziefty. 
czterdziefty. 
piçcdziesi^ty. ' 
szesédziesia^y. ( 
siedmdziesia,ty, 
osmdziesiaty. 
dziewiçcdziesî^ty. 
setny, na, ne, aînji les 
dwusetny. mots fuwants. 

v 3°°* 



cardinaux. 

j* ieden, iedna, îedno. 
a. towa. voy. pag 24. 

3. trzy. . , 

4. cztery. 
. 5- Pifé. • 

6. szesc. 

7. siedtn. 

8* o$m. 

5>. dziewiec. 
20. dziesiçc. 
ir. iednascie. 

12. dwanascie. 

13. trzynascie. 
24. czternascie. 

15. piçtnascje. 

16. szesnascîe. 

17. siedmnaécie. 

18. osmnascie. 
19 dziewiçtnaicie* 
ao. dwadziescia. 
30. trzydzieéci. 

1 40. czterdzieécL 

50. piçédziesiat* 

60. szespdziesiatj 

70. siedmdzieçia c t. 

80. osmdziesi^t. 

90. dziewiçcdziesiajt. 
100. sto. 
200. dwiescie. 



fta, fte. ainfi Us ' 
mots Juwants. 
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Cardinaux* 

goo.. trzy fta. 
. .400» cztery fta» 

500. pîçé set, 

600. szesé set. 

'700. sîedm set.. 

Ôoo. osm set. 

çûo. -àziewifh se£. 
looo. tysi^c. 
aooo. dwa tysîa^e. 
300b. trzy tysiçce. 
4000. cztevy tysigce. 
500a piec tyciçcy. 
6000. szèéé tytiçcyv 



Dw iVim* 4* Nombres, 

Ordinaux; 



trzysetny. * 

cztensetny* 

pieéfetny.. 

szescsetny. 

siedrasethy. 

oémsetny. 

dziewiféfetny. 

tysrçczny. 

dwutysrçczny. 

tr^ytysi^czny. 

«zterytysîçczny. 

piectysi^czny. * 

szesctysi^czny. - 



#? autres de la même manière aup tysiçcy 4 tysrçczny,- 

Déclinaifbn des Noms de Nombres. 

rtn, dna 9 dno t., aînfi que fotu fej nombres adjectifs 

ordinaux <> fe déclinent comme les autres Adjectifs. 

~\ , 

Les autres nombres cardinaux fe déclinent de différentes 
manières comme ci - après. 11 faut y ajouter celle dont on dé- 
fclinè les Nombres collectifs: dwou> une paire, troie, une quan- 
tité de 3 , czworQy. une quantite'de 4, dwanakioro, une dou- 
$airçe t pietoaicioro 9 une quinzaine , dwadzieîcioro* une vin g- 
taîne. On. les forme de tous les autres nombres» par la ter* 
minaifoa ioro. 1 

12. dwana&ioro, N 2» dwa, dway, 3. trzy, trzey, 

douzaine. 
1 Gép. dwanaéciorga. 
"D*t. — orgu. 
Acc. comme le Nomm^ 
Voc) comme le Nomin* 
Infixé — orgiem. 
Loc. — orgu. 

Formez de ta mt* 
me manière dwçie, 
, a. troie, 3. GAu- 
*i/ dwôyg*, troy* 



dwb, dwôch, 
dwom, dwu. 
tss hommes 



dwiema, dwôma, 
dwu, dwôch. 

Le Féminin fait au 
Notnin. , Accuf. et 1 
Vocat. dwié. Oba> 
ouo&^tpusdeux, 
le déclinent de 1» 
même manière. 



trzech> 
trzem. 
somme le Génitif* 

trzem a , 
trzecb. 

t\ 

Formez de la mê- 
me manière czfce- 
ry, czterey. 4. 



5- Pi** 
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5 piç6. xx. jedenaicie. • $°* pïeédsiesfyt 

Gén. piçcin. iedenaatn. piçciudziesiqt. 

Dat. piçcîu. . iedenastu. piçctndziesi^t. 

Acc. piç6. iedenalcie, tstu. piçédziesi^t. 

Inftr.* prçrîq. iedenastq. pi^ciçdziesi^t. 

Loc. piçcii}. iedenaatn. prçcîudÀteaiigt. 

Les nombres 6a. 
70. go. 90. font 
de la même for- 
mation. On ne 
décline que * le 
nombre cardinal. 



Les nombres 6,7. 

g, 9» 10. fe décli- 
nent de la même 
manière. YÏ Accusa- 
tif pour les hom» , 
meseft.'p/eriuainfi 
que dans lès' nom- 
bres coifipoféa. 

100. fto. 
Gén. fta 09 ftu. 
Dat. ftu. 
Acc. fto. 
Voc. fto. 
Inftr. ftèni. 
Loc. ftu. 



xx. iedenaicie. 
iedenastu. 
iedenastu. • 
iedenalcie, astu. 
iedenastq. 
iedenastu. 

Les nombres 12. 
13. jusqu'à 19. et 
ao. 30. 40. fe dé- 
clinent de la thème 
manière, ainfi que 
kilkanasrie, queU 
ques - uns entre 
20 et 20. 

1000. tyfij|C. 
tyfijjca. 
tyfîaca. 
tyfia f c. 
ty%cu. 
tyli^cem. 
tyfi^ca. 



Plur. 



Nom. fta. * 
Gén. fet. 
Dat. ftom. sic. 



Combien , wiéle. 

wielu. ' v 
wielu ou lonu. 
wieJe ou pour 
Us hommes Wièlu. 
wiel^. • 
wielu. 

tylî^ce. ty 1 *» tant 9 fiia, 

tyfiçcy. beaucoup, kilkaoa 

tyficjcom. etc. kila, qtplepœ - vus, 
fe déclinent de la 
' , même manière. . 

Remarque. Les nombres, cardinaux, pied et tous les fuivauts fa 
conftroifent avec \* Génitif des c hof es' comptées , ainfi que 
^wiûle, tylc*Jil* y kiika; mais dwa, trzjf^cziery t n'ouï ce cas 
.que quand ils font mit après ces fubfcantifs. On joint les 
nombres moindres aux" plus grands par la Conjonction i t et 
ceux - ci s'employent toujours devant ceux» là. Po trzeck fig» 
ni fient en trois, et les autres nombres fe compofent de même 
avec cette Prépoiitioift. — Po m tore lignifient Secondement êt 
de même les autres nombres ordinaux au genf* neutre avec 
cette Pre'pofUion (an lieu Ae po pierwsze* premièrement, on dit 
anffi nayprz6d\ Ctworaki el't : quanVii/p/e^quadri/wrl/i, y?è- 
krotny ctntuph;^ piecioletny eft: de cinq ans, et les ancres 
nombres Adjectifs eu aki , raki* krotny* ietny (qui vient de 
lato été) ont uue figmncatiOn femblable. Raxy avec les nom* 
bres cardinaux » ngoifie» p. e. /rip? razy olnq fois». . 



& Ex* 
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< Exemples des Verbes* 

6. Exemples 
là Formation des Verbes*. 



On èn trouve aflez dans la IV^»« Table pour là IW et 
la IIlèm« Cônjugaifon. Les Verbes fui van ts dokonane et nUdo- 
ttonane (voy. Tab. III. au commencement) fourniront des 
•exemples dés Verbes fre'quentatif s (voy: Tab. III. à la fin) et 
en mémje temps de la lt* et la I V* me Conjugaifon. ^ 

De* Verbes Des Verbes Des x Verbes , 

niedoko- jdoko- fréquentatif* 

nane. nane. Conjug. I. 

powoiuie IL powotatn I. powoîy wam j 9 appelle fouvent* 
rôwnam I. - porôwnam î. pofôwnywam je compare fou- 
vent. 

poznaiç IL poznam I. poznawam je contint ctapperce- 

. ' ' voir,. 
oszukùiç IL oszukam I.! oszukjwam je trompe fouvent. 
xnyiç II. umyie IL urnywam je continue à laver. 

uiyiç IL uzywam je me fers fouvent. 
xnam I. miewatn jyi continuellement 

zapiekç IL zapieiam je continue à ferrer. 
biegç IL biegam je cours fouvent. 

prçszczç III. puszcfcam^V laiffe fouvent. 
domyslç fiç. àomyéhtnûç je conjecture fouvent. 
odprawui? IL odprawiç 1IL odprawiam j' expédie fouvent. 

', zataiçLllL zataiam je continue de cache*. 

pUç. piiam je continue à boire. , 

otrzyroam L otrzymy wam jacquiers fouvent. 
zwyciçzam L zwyciçzçIV. zwycigzy wam vainc? itératu 

■ venant. ' 

e m e n t: 

v r 

pïjywam j'écris fouvent.* 
(jxuffi puuiç, sywa6 il.) 
mawiam je parle continuellement. 
be£am je bêle fouvent. 
nadgrodzam j'ai fouvent en, vue. 
chodzf III. chadzam je continue à atlér. 

wynoszç III. x wymaszaùijè porte fouverit dehors. 

frinozç IV. rozmnozç IV. rozmna/.am j'augmente fouvent. 
rosnç II. wzrosnç IL wzro/îam je continue à croître. 

ob- 



otrzyroam L 
zwyciçzçIV. 
(d'une feule action ou 0e 
pluileurs.) 

C h a n g 

napiszç IL i 
achever d'écrire. 
zmôwiç III. 
beknç IL 
uadgrodzç III. 



.pïszç IL 

môwiç III 
. beczç IL 
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x Exemptes des Verbes* gi < 

Niedokonane. Dokonaoe* . , Fréquentatifs» 



oblôczç IV. 
kleczç IV. 

lecç III. 
lezelV. 
slyszç IV. 
mruczç IV. 



oWokç IL 
uklçknç II. 



usïyszç IV. v 

zmazç II. 
trzaskne II. 
(la foudre) 
aura damé* 
miiç IL 

rozedfç IL 

rozetnç IL 
zetrç 11. 
wyrznç IL 

nadmç IL 
przeklnç IL 
poslç 11. 
wyssç IL v 
wyschnç IL 



obUfcam^V iutte fouvent fur* 
klçkam je me mets fouvent d ge- 

) noux. 
laUm je voie plujieurs fois* 
leg-am je couette fouvent. 
sluck&m f entends forment. 
mriiiam je continue de murmurer* 
zma£i)iç \L je continue à effacer* 
trzaskam je craquète fouvent. 



miiam je pafps feuvenf par de* 
vant. 

rozdzieraro je déchire plujieurs 
fois. 

rozrinam je tranche plujieurs fois* 
srierara je touche itéràtivement. 
wyrzynam je coupe fouvent du 
dedans. 

nadyoïam f enfle continuellement. 
i przeklintfrp je tpaudis fouvent. 
posylam je fais fouvent chercher. 
wysysaifi je continue d fucer. 
■wysycham je fèche itérative* 
nient. 

patrzç IV. patrzeé (ow pa* 
trzam) je regards fouvent. " 



drç H. 

tnç IL 

'trçlL 
jrznç IL 

Sme IL 
klnç IL 
*lç IL 

8SÇ IL . 

schne IL 

patrzç IV. pa- 

trzyc. 

X L'Impératif de ce mot p atrz 
fupplée celui qui manque 
Tab. IV. Conj. III. n. 4.) . 

Pour les 'autres verbes dont on ne dérive pas de fre- 
queritatife, la répétition ("exprime en ajoutant l'Adverbe 
czesto fouvent, p. e. avec firoie j'bnne, ptaeze je pleure, 
v firztge je garde. Beaucoup de Verbes niedokanane f'empto* 
ient aufli bien d'une feule action que de la répétition de fac- 
tion p. e. do%adzam Contenter (dont dérive le verbe doko. 
gane dogodzç). 



7. Des 
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3* Prépofuions corypofées avec les Verbes* 

7. ; Des Prépofitions 
compofées avec les Verbès. 

On verra Ipurs lignifications dans les exemples fuivants. 

Les verbes compofe's qui dérivent de nosié porter (Con- 
jug. III. le préfent eft wojar«), font: odnosic rapporter, enle- 
ver, ^odnosié lever, roarnosié dispenfer, «^nosié mettre de- 
dans, wynosic porter dehors, zanosié transporter, znosic 
porter en bas , mettre à un endroit 

• Imuie Conjug. II. , à.ri'nfin. ymowaâ prendre, faifir, em- 
poigner (dont de'rive le \ferb. dokon. iwc, ia^é voy. Tab. ÎV. 
n. 25. btt yme, 4çé dans ceux composés j*. e. dfoymuiç jé 
cherche à pénétrer ou à empoigner, ifo'g/ j'empoignai efî'ec- 
tivement) fait les compofitions fui vantes: ofayniowaé ëm< 
brafler, orfeymowao ôter, fbustraire, fwymowac prendre» 
- comprendre , jjr£*ymowaé ^transpercer , yraryymowaé accep- 
ter, recevoir, rozeymqw*6 féparer, ffymowa^ retenir, pren r 
dre par, à (et conftruit avec la Prépof. za: prendre part à, en, 
prendre le parti de quelqu'un) «aymowaé occuper, jzdey- 
m.owaé ôter de deflus , «eyinowaé lier. (Quelques - uns de 
«es mots font encore un fréquentatif en ymywam, wa'c. ) 

Autres exemples: N 

dedaé/przfrdaé y avoir donné encore, tfoiezdzac arriver 
jusqifd, doczyttb fiç concevoir en lifant. 

fwbieraé recevoir, ' lever t naprawic réparer. 

nadchodzit approcher, furvenir t «adiamaé entamer (la- 
maé çff rompre). 

(chodzié aOer autour. 

orfbieraé rependre > odmowlk refufer, odboleé pctyer de 
douteur» ' 

po&Ao envoyer y <pom*z*6 oindre, jwstaé refier 4 un en* 

droit. 

poêloiyè mettre deffous. '/ % 

praregraé perdre en jouant, przidnrkowaé woir tiri copie, 
réimprimé, déchiré en imprimant. , 

przedm*vriz6 dicter, en fupprimant led: jwatfpifywaé 
ufs exemple d'écriture. 

jtfvsychodzié venir , parvenir à. 



Digitized by Google 



<>T h i'm.e s, 



33 



Remarque. I. An lieu 4e la Prépofition z on écrit [bavent zf 9 et 
on écrit # devant les lettret e, ch, p, t. Obe, ode, eft au lien 
desrVépof. ofc, o</, dans" quelques Verbes; voy. ci-deiïusi Au- 
trefois on eerivoit ô au lieu de ces deux Prépafition*. 

Remarque II. Il arrive foàvent que des Prépofition» compo- 
ses avec les Verbes n'ajoutent d'autre idée que celle de con- 
sommation, p. e. tfokonac, mettre à 4a fiu; nachodzié, être 
aile afTez; rcaieéc, pode'sù. fiç, avoir mangé tout Ion foui; 
o^rabiac* avoir acquité une dette par Ion travail.; przcczyta&, 
avoir achevé la lecture; przcàh\ha6, avoir percé; i/kochac, 
être épris d'amour ; icjrfpac iiç % avoir fini de dormir ; *abra*« 
avoir pris tour C'eft pourquoi les Verbes dokonane fe forment 
trés-fouvent par cette compofition avec les Prépofitions, et'la 
plupart de -ces Verbes compofés (excepté les fréquentatifs) 
foot dokonane. 



8., T h ê m e s. 

i. ■ ' . 

îKto amadry, 3 ten 4m}erny; kto mîerny, ten 
fftateczny; kto ftateczny, ten 6nîgdy 7 niespokoy ny ; kto 
iigdy niespokoyny, ten nigdy S nie psnratny; a kto rrigdy 
liesmuttiy, ten ieft ioszczçsliwy , 11 a iazatém ûrçdry 



1. 



3. rV/î (eft) fe Jupprira* 
fouvent*\ 

}. celui, voyez In Pronoms 
x Tab. IL 

4. moâéri, , 

5. confiant. 



6. ne - //ww, 

7. inquiet. 
$. non. 

o. rri^e. 

10. heureux* 

11. m donc. rf 

12. par conJefHtnt. 
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T f h ê m e s. 

' n. 



W Amerykanskiey iwyspie Jamaîka, arpku tysi^cz-. 
nego, szeséfetnego dzîewifédziesi^tego i drugiego 3tak 
4 wielkie 5 trzefiênie 6 ziemi 7 bytb , S ze ziemia 9 wiele 
laludzi i iidomôw ïapolykafcu . ' 



m. 



^ xKîamstwa *fi| 3g* u P. im 4Pi'3yiemne, sprzecïwnie 
Épwyda ieft 8 nie przyiemnJl, ■ tak f ^iàko .iocî, 



rx kto* 



il 



<. Vtle, Déclin. H, Local, voy. 
Tab. I. Rematq, *r+ Ameryk. 
Américain, la Décl. des Adjec- 
tifs Tab. II. 1* cas -I*cai n« 
remploie jamais yànx Êrépofir. 
voy. Tab. II. 

^. rok, an. Génit. Déclin, h Voy* 
paf . 27.28. les Génitifs fuivants 
des mots de nombre. Cette 
phrafe Pexprime auffi par le 
cas Locat et la Préposition- w, 
p. e. w roku tysiacznyrn etc. 

t. > 

4. fort, Neutr, voy. Tab. II. Ad* 
. ject. Remarq. . 



un uemblement, Décl. IIL a. 
6. ferre, Décl. H.'*. 
I^fut, le.Jfetitre du Parfait du 

mot iefl*m % je fuis Çvoy. Tab. III. 

le Paffif). 
S. Conjonct. voy. Tab. il. 
9. voy. les Nombres pag. 29. 
lô. hommer,' voy. Tabn. R*- 

marq^du Nom. plur. fi. et du 

Génie, 

II. Déclin, t. plur, (w*>/e gou- 
verne le GénirîT). 

11. avaler, Conj. I. Parfait fétn/ 
voy. Tab. III.* i 



IIL 



U I* menfinge 9 l Vïuf. Déclin. 111. 
a. font, voy. Tab. lit (le Paffifc) 

3. gtupi» DécL des Adjectifs. 

4. agréable, Plur.voy. Tab.il. 
f. au contraire, Adverb. voy. 

Tab. 111. 
6. là vérité, Déclin. II. , 
' 7» voy* le Pronom, de la jime 
pçrf. Tab. II. s 



g. nie, non. Beaucoup d'Adjectifs 
et d* Adverbes fe cpmpofent 
flvèc nie comme en François 
avec m. 

9. comme, voy. les Conjonct. 
Tab. II. - 

Ip. ceux, la forme pour les honr- 
mes; voy, les Pronoms Tab. II. 

11; 
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liktôrzy iibôl 13OCZU 14 mai), . î5$wïatîa x6Znieû6 nie 
1 7 mog^ , 1 8 aie w 19 ciemnos'cié a o siedzké a 1 W0J3. 

■ 4 iv. / \ 

1 Byl a miody , ktôry 3 iycie 4 wftriemîç dîwie 
" % $pçdzii, 
Byl 6Îbry, ktôry >nigdy nie 8&iai, nîe ^zrzçdzii, 
Byï lobpgacz, ktôry iizbiorôw 1.2 potrzebnym 13 u- 

d^îelat,» 

Byt i4«iutor, ^cb'fig z i8cudzey' ijrsfcrvfry isroz- 

weselat, 

C a Byt 

II. ktory qui, voy. les Pronoms, verbe m> fe trouve dans la 

v et k changement des Adjectifs » phratè.). 

au Nominatif p\ur. pour les 16. /apporter t Plngnitif irrégul. 



hommes- Tab. II. \ 
13. la douleur , Déclin. I, 

13. des "yeux, voy. Tab. 1. Re-. 
marq. UI; 

14. La 3mè perO plur. au Pré- * 
fent de la I. Conjug. (,voy. 
Tab. IV: 1, n. 2.) 

15. la lumière, Décl. III,, (tes 
Verbes actifs, . qui d'ailleurs 
veulent l'Accufatif, régiilent 
le Génitif, aufiitôt que l*Ad- . 



t. Il fut, voy. Thème II. n. 7. 
a. jeune , *Jwi je W hêmme 9 No- 
minatif.; 

3. /* vte , Déclin. 111. n. a. 

4. modérément , Adverb. voy. 
Tab. II. 

5. f»ti»èr, Parfait delalI.Conjyg. 
j6.- wei/,- «w vieillard, 

7. voy. Thème 1. n. 6 et 8» 

8. gwnder, Conjug. I. 
"9. grommeler , Conjug. Hî. 

lo. »» homme riche. 

!!♦ ftw, Décl. I. Génir. plur. 



IV. 



\ de la 11. Conjug-, voy. Tab, IV. 
n. 59. . \ 

17 la ame perf. plur. au Préfeae 
fie la Iide Conjug. ( V o'y k auffi 
Tab. IV. II. l n. 17.) < 

2%.,m*is, voy. les Conjenct. 

Tab. II. _ 
19 les t'enèbr*,- Décl. II. n. 6. 
ao. être Qaffisy, Conjug. HJ. 

Tab. IV. n. 4. 
ai.« w.olç, woleé, amer Co n , 
f jug. IU. 

, la. pauvre , Dat. plur. voy. les 
Adjectifs Tab. II. 

13. Conjug. I. rendre participant 
de Gcnir. etc 9 

14. «» auteur. 

15. fw' (au lieu de Afwy) , voy t 
Tab. II,., 

16. étrangère, Adject. fénu vby. 
Tab. II. 

17. fiawa, l* gloire, Génitif voy. . 
Tab. I. La prépoX *» voy. 
Tab. IL 

18 réjouir. 

19. 
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Byi ipcekuk, 
»3 Zolnierzr , 



7 fc 



r ktôry nie apkradlf, tifzewc, fctôry tu* 
2*piiàî, 

CQ fif nie' *4chwalîi f 25 îotr, co ni» 
- , 2 6rozbiiat, 
'A *7c6z «8*0 feft za ^bàyka? 3owszystko to ,31 bydi 

' - ( ' , 3a nioze A 

33 PraWlia, ' 35 ia to , 36 jniçdzy bayki 

s 37 WÏOie. 

Karôl V* . f Césars w « tntodoSci 3 swpiey . «d 4 niô. 
ktôrych 5dworzati byî 6nam6wiony, 7aby fiç $Viçcey 
^rozkosz^iak ionauk^ nbatyi*.. Hadryan, 1 2 riauczyciel, 

«9* (wkwx quelle fable efl-ce A»).» 

30. ; le neutre de w?yxfU; 
./Ma, terminé en 0. .11 n'y a 
que l'Adjectif »W, rato, r*<fo, 
prêt » prompt , . et les Pronoms 
1 en , $a, tà t ce , celui , ./m, 
yàwa, ybwo, même, doig le neu- 
tre fe termine en «. 

31. c/re, Infinit., voy, Tab. M* 
lePaffif. 

peut, voy. Tab. IV* n. tfjr. 

33. ' /<* vérité , Déclin. II. 

34. voy 1 . les Conjonct. Tab. II. 

35. mot. 

36. au nombre de (entre) 1 . 

37. wïozyj mettre, Conjug. IV. 

7, Subjonct. voy, Tab. Iïï. 
%. plut , voy. le Comparatif des 
Adverbes Tab. II, v 

9. le plaifir, 

10. les fchnces, 

11. x'çccAt^er, Conjug. III, (ré- 
git le cas Instrumental.) 

v 12. maître (fait le Pluriel en k % 
voy, Tab. I. Remarq.) 



19. un douanier. 

30. kradnç, kraédl, *ofcr, Con- 
jug. H», voy^ Tab.lII.a£<wfo£. 

31. un ^cordonnier. 

33. boire, aimer la bouteille, Con- 
jug. ï. 

â3. t un fildat , Déclin. ï., voy. 
duffi les Remarq. Tab. I. 4 

34. glorifier, Conjug. III. 
"35. 'brigand, Déclin. I. J 
2*6. piller, Conjug; ' I. 
37. z renforcé* la demandes voy. 

Tab> II. les Pronoms et Jes Ad- 
verbes^ x 
3g. Le neutre de ten, ta; voy. 
les Pronoms Tab« II. 

i; U empereur Charles. 

2. jeunef*, Décï. II. n. 6. (voy. 
tfufli Thème IV. n. 2.) 

3. y», voy. les Adjectifs pronomi» 
naux Tab. II. 

4. quelques-uns, Génîi. qui dé- 
pend de la Prépof. od. 

5. dworzariin, courtjjan,* Génie. 
. plur., voy. les Corrections. 

6. namowic, perfuader, Parfait dtl 
Faiîif. 



V. 
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t)iego, Jttôiy i+potern tjzoftai t^Papieéem, î7ezçfto 
~t$fnu i9przepowiadai, ze *8tego i4titpotém aopozaîuié, 
% i iz fiç 2 1 tak ai nieclrçtnie a 3 uczy. Wszystko fiç to 
24 zjscilo. 21 Gdy 21 bowiem w 25 dalszym aéczasîe 
i7pe\vny 2 3 uczony 2 g Gênuy 29tniat 3opiçkn^ tacinsk^ 
do 3iniegomoWf, W ktôrey wszyftkiego 3*woale 33 ro- 
zumîec nie 34mogî, byt 35 markôtny, i z 3$weftcheme- 
Hiem 3;môwii: ^teraz 3odopiero 33roeumiem 4Ôazcze- 



i|. yS» f , voy, Tab. II. tes Ad- 
. ject. pronominaux n. 3. 

14. voy. les Adverbes, 

15. ■zoftaiç je deviens (voy. Tab. 
IV. II. fl. 1709 ce verbe et les 
femblables p. e. être (p. e. con- 
fui), être élu (p. e. conful), 
gouvernent le cas Instrumen- 
tal ou le Nominatif pour expri- 

"mer ce qu'on eft, ou cft élu. 
11 y a plu fieurs langues dans 
lesquelles te rapport des Ver- 
bes actifs qui fignifient élite, 
s'exprime par une prépofition 
et le cas qu'elle régit. En Po- 
lonois il s'exprime par le cas 
Inftrumental fans prépofition, 
et cette conft'ruction fe trans- 
porte au P» "if de ce verbe et 
delà aux verbes femblables àre ê 
devenir, \ 

16. Pape. 

17. voy. les Adverbê 
IJS. voy. les Pronoms. 
19, prédire , Conjug. U« 

- ao, fe repentir de, Conjug, IL t 
voy. Tab. IV. n. ~. 
ai* voy* les Conjonct, 
aa. Adverb. avec répugnance, 
a?. Conjug. IV. voy. Tab. III. 
34. /WoïKjtfr, Conjug. 111. Le 



Pronom réfléchi fe joint, com- 
me, en F rançons, dans le cas où 
l'on, emploie dans beaucoup de 
lingues le Paflif ; voy. Tab.UL 
à la fin. " / 

«5. daleki, éloigné, voy. le chan- 
gement des Adjectifs au Com- 
paratif, Tab. II. et pag. . I 

a6. temps {long - temps après*) , 
Déclin. I. au cas Local. , voy. 

. les Remarq. fur le Vocatif» 
v a7 # 'certain, Adject. 

38. k Gènes t le.cas Local. 
99. (avoir), prenoncer. 

30. une beVe harangue en Latin, 
l'Accuf, voy. Déclin. II.,. les 
•Remarq,, 
.411. voy. les?rrnipms.n. a. 

5a. tout - à- fait. 

3}. yy. Conjug. II. Tab. 1M. 
\ (il fe cooftruit avec le Génitif, 
voy. Thème III. n. I5>) 

34. voy. Tab. IV. n, 67. 

ac./Jk 

36. un gémiflement, Declim III. » 
z avec (gémiflant), 

37. <fa>e, Conjug. lit. 
3$. voy* les Adverb. 

39. à cette heure. 

40. h fincèrt enfeigncmen$ (I'Ac- 
cuf.), 

4«. 



Digitized by 



3* 



h ê 



1*3 iinauczycîela 4tmegp 4oprzestrogç. 4* Bogdaybym 
4*îey byî 44stuchaï, nie 4$trzeb.aby mi teraz cudzym 
46uchem tfslyszec. 

\ , vr. . " 

Aftyages ikazal awspaniaï^ sncztç ssporza^dzié 
4cbc^c 5 mïodemu Cyrusowi (ktôry do 6oyczy2ny swo- 
\ e y 7t£skniî) 8bytnosciego 9 przyteninieysza, îouczy- 
.nié. i iLecz laon z 1 3 miodosci swoiey nie 14 23 srnakowaî 
fobie, w.i5wymysJnych i6potrawach. i7Gdy i8go Aftya- 
ges iypytai, aorzyli 17 mu te potrawy ni£ ailëpiey iak 
22 Perskie 2 3 smakiiia, ? 24 Nie, 2 5 kochany 1 6 dziadzié, 

27 od- 



' 41. l'Adjectif pronominal abrégé, 

au Génitif. 
4^2, plut à Pieu que je 9 voy. Tab. 
III. (au milieu). 

43. voy. le Pronom de la aèm* 
perfonne. . , 

44. écouter, Conj.I,Plusqueparfàic. 



VI. 



1. kazç , iac /ar^fer , faire* 

2. xr» fphndide. 

2. arranger l Cdhjug. III. 
4» chce t , ye w**, -voy. Tab. HI. 
.' n. ;g. le Gérondif. 

5. voy.Tftéra.lV. n.2, (le Datif). 

6. patrie, Déclin. II., do 4e avec 
Je Génitif/ 

7i cvtir grande *aw>, 
S* /èjawr. 

p. voy. Thème III. n. 4. (le 

Comparatif). 
là, faire % rendre. 

11. mais. 

12. i/, voy. Tab! II. 
i*. voy. Thème V. n. 2. 

14. avoir du gpns peur (le Pro-, 
nom réfléchi fibie, voy. Tab II.) 
if ♦ *rj$»t (le cas Local.) 



\ 



4$. n*ceffidre> by exprime le Sub- 
jonctif ou le Condittonel , (voy, 
Tab. M!.). Le verbe être «ft 
fupprimé. 
4$. d* oreilles étrangères. * . | 
47. entendre, Conjug. IV. V0£> 
nalezt. \ 



46. potrawa, **e//, Déclin. II. 
17. lorsque. 

Ig. //e, voy. Tab. II. les Pft*j 
nonfs n. 2. 

19. demander , Conjug. L 

20. voy. les Adverb. Tab. IL 

21. voy. le Comparatif des M 
verbes. 

22. Nomin. plur. voy. les Adjec 
tifs terminés en Ai, Tab. II. 

23. smakiye, kowao, avoir du goâ 
Conj.lL', voy. Tab. IV. n.2<* 

24. ^0», nullement. * 
«c. (tfflné, Participe paffif Col 

jug. I.) c/ier. 
26. gnwi - P* r ** v &y, Tab. 
Déclin. I? les Remarq. fur 
Voçatif. : 

4 
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[i/o^wiedzial, 2$daleko ayproscieyszy i jolieyszy 
5i nasycenia fiç 3*mamy , 33 bo z chleba 1 35 mig- 
[sp jôiestestoy 37kontencl. t x 

npies pour les tems clés Verbes dokonane et 
dokonane, voy. Tab. 1IL 

VIL . 

i Zapaski w (f recyi byly a naytrudnîey$ze. Syn 
pewoego 4 bogtte^o 5 tnieszczaniaa 6 Samoskiego do 
wielkieybyi sprzyszedl 9siawy. io^Zaraz Telemaka w 
igtowç î iapiers iatak i4frodze byï 15 uderzyi, i6ze 
^ C4 I7_krwiî| 

31. la^le Perf. plur. au Préfentj 

voy, Tab. IV. 1. n. 1 
35. voy. les Conjonct. '\ 
34. chleb, 4« pain , Déclin. I. aû 
Génitif, voy. ceux' en a pag. 19. 



«7, odpowiem , wiedaec refont 
fa, Conjug. II. voy. Tab. IV. 

M* 

stkwoMpj Adverfe. 
fy?ktfhnple, voy. Tab. II. le 
Comparatif des Adjectifs. * 
£ JO. lehW, léger, voy. pag, 26. 
fpofob, wp^fw , manier*, Décl. I. v 
(l'AccuC) 
3!. Déclin. III. n. s. le Subftan- 
ôf verbal de nosytid fie % fe raf- 
ler, Conjùg. III. (ces Sub- 
ftandfs confervent le régime de - 
ton verbes.) 

' VII. 
I* zipai, combat, au DiminutiC 

Déclin. U Nom. plur. 

m«)ny, difficile, au Comparatifs 

voy. Tab. II. 
i 4* pcwny on pewien, certain; 
- bogaty , riche , Gén. ûng„ 
1 «Voyen, Déclin* I. Gen. 
**. Adjectif: de Samos. 

•7' 9. sfrwa, réputation (Décl. ÎI.) 
Vfidka, grande, Gén. 

$• przvyscfi, vowr, Verb, do- 



35. de la viande, Déclin. I. au Gé- 
nitif. 

36. nous femmes, iefiem, byt.byâz, 
voy. Tab. III. le Paffif. 

37. content, le Nommât, plur. 
pour le t hommes; voy. Tab. II. 
le changement des Adjectifs 
dans ce cas. 

kon. Tab. IV. n. 78. le Plus- 
que - parfait. 
10* d'abord. 

II. dans la tête, Décl. II. Accuf. % 
Sing. , voy. les Remarq. Tab. I. 

13. Veflomac (la poitrine). „ 
i*. /*>-yoy. les Conjonct. 

14. Advérb./or*. 

15., Conjug. IV. Verbe v dokon. 

donner dît conpt > Pun après 

l'autre» 
16. voy. les Conjoncc 

' «7- ' 
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1 7 krwif i g Mué 19 pocz$," a 20 oczy 1 1 iego, 2 2 g^stk 
*3Zacrmfy 24pomroka. ajGdy i6na Telemaka 27zywo 
agnacierat, aiptchn^é nie^otnog^c 3iiûz fiç byl 3îZato- 
€Z y^' 33 a fe ai go 34gîos Mentora 35znowu 36ozytyiî, 
37-ktôry do 2i niego j8Woiat: O 3?fynu Ulifefa! , 40 to 
41 fiç 40 tedy 42 zwyciçzyc 43 daiesz? 44 gniew Telema- 
kowi 45nowych fit 46dodawal; 47iichronii iig 48wielu 
49raz6w, 5okt6rfeby 2 1 go 5 1 powality byiy, i 4onako- 
»iec 4a zwycîç iyi. Kretenczyk 3 pewien 5 * imienjem Po- 
liklet x 53 scigat 54 miodego LacedemoncZyka Krànto^a, 



17. krew, fc)àK$, Oécl.11. 11.7. 

le cas Inftrumenral. • 
1$. vomir n \ 

19' commincer; pocznç eft un 
Verbe dokon.. Conjug. IL Tab. 
" ÏV. n. 35. 

ao. Voy. Tab. I. Remarq. III. ' 
ai. voy. Tab. II. les Adject. prq- 

nain. 3, 
22. ipais, 

24. »*<*j:e, Déclin. II. fing. 

3|. ombrager % zaômie eft un Ver* 
' be dokon. Conjug. Vf. 

2$> e6. jroy. Tab. IL Conjonct. 
et Prépofît. 

Vf. vivement , Adverb. 

ag. prêter, Verbe niedokon. Con- 
jug. I. : 

39. tchne,, jftefpire, Verbe nie- 
d.ok." Conjug. If. 

30. le Participe du Verbe de 
Tab. IVI n, 67. 

31. 33. voy 4 Its Adverb. et les 
Conjonct. ■ , .' 

32. fi rouler, Verbe dokon. Con* 
Pg. IV. 

34* voix, Déclin. I. 

35. encore. 

36. ranimer, Verbe dokon. Con- 



37. 

38. crier, Conjug. 1. 

39. voy. Tab, 1. les Remarq. fur 
le Vocatif de la Ire Déclin. 

40. Adverbes. Us renforcent la 
demande , tedy ert : donc. 

41. voy. le Pronom réfléchi Tab. II» 

42. vaincre. Verbe dokon. Con- 
jug. IV. ... . 

43. laiffer ^donner), voy, Tab. IV. 
Conjug III. N f 19. 

', 44. la colère , Déclin, t. 
4f . nowa siia, nouvelle force. 

46. donner y Verbe niedokon. 
Conjug. I. (il fe conftruit avec 
le Génir) 

47. éviter, Verbe dokon. Con- 
jug. 1. (il fe conftruit avec }e 
Génit.) 

48. voy. les Nombres ^pBg. 29. 
49.. Déclin, I. coup (d'ailleurs: 

fois). 

50. voy. le Subjonct. Tab. III. 

51* accabler (totalement), Ver- 
be dokon. ^Conjug. 111. (donc 
il auroit étl accablé). 

52. Décl. UI. n. "4, /}. (nommé). 

53- pourfuivre , fùivre , \&<pbe nie- 
dokon. Conjugal, f ' . 

54. jtnnt K AfCui Siûg. 
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37kfc6ry jfwszyftkîch byl 56 wyprzedziî. 33'Àlé 57Z0- 
stat 5gzwycifzonym odTeIemaka, i-59 posf)èlstwa 6oprzy- 
pàtry wai^ce siç 6 1 zawotalo,: 62 otrzymai #3 zwyèiçstwo 
fyn Ulifefa, 64Bogowie 21 go 65 przeznaczyli^ aby ôé^am 
67 panowai. 

,vin. : , A t 

Introduction au discours de Ciceron 
pour Ç». Plancitis. N 

Planciusz, ktôry za swoiey iKwestuty iwygna- 
nego 3 Cycerona , 4 bardzp 5 mile na Prôwiocyi 6 przyy- 
mowaî, ' 7ZOStat byl iE^ylem, o ktôry 8 urz^.d 9*taral^ 

' C s . ' * , ; fi* 



55. tout (les autres), Accuf. Plur. 

56. devancer, Conj. UI.Verb%dok. 

57. zoftane, devient , /e /«ix 
(voy. Tab. IV. n. Le ver- 
be eft aufli bien que ie/?êi» 
l'auniliare des Paflifs. C'eft un 
Verbe dokon., mais on s'en 
fert auflî bien d'une feule action 1 
que de la continuation. 

51, Part, paflif Conju fc. IV. «aAf 1 
eu (voy/ n. »4».)» aU cas In- 
ftrumentaf voy. pag. 37. n. 15» 

,59. /e peuple^' 

60I qui fut fpectateur,\t Participe du 
Verbe fréquentatif (le ûmple 
voy.' pag, 31.) au genre neutre. 



6*1. s'écrier, Verbe dokon.' Con* 
jug. I. 

63. a remporté, Verbe dokon. Con- 
6%. I* victoire » 

64. les Dieux^ vçy. \T*b. h Je 
Noinin. plur. 

6j. ousdejlint, Verbe dokon. Con- 

' 66. voy. les Pronoms. 
67. panuie, je regne, Verbe nie-, 
dokon. Conjug. H. ; il fe con- 
firait avec nad ou le Datif; le 
Subjonctif s'exprime par aby % 
voy. Tab. VtL au milieu. 



VIII. 



1. Queflure. Edile, 

a. exiler, Verbe dokon. Con- 
jug. 1. le Participe paflif. 

3 . voy. les Noms propr« Tab. IL 

4* très. s , 

voy. les Àdverb. Tab. II. 

6, voy. pag, 52. avait re(H t Ver- 
be dokon. 



7. voy. Thème VIT* n. 57. et fur 
la construction avec le cas Ins- 
trumental, pag. 37* n. 15. (le 
Plusquep*çfait). 

g. magiflrkt , charge , P Accuf. 

9* s'etoit efforce* d*, Verbe nie- 
dokon. Conjug. I. 

10. 
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fiç 10 tkkze ir Laterensifu to-Ter* 15 rozî^trzony 1411a- 
çrzeciw flancyuszowi, ijjozwaî go da i6s^du. 

Discours de Giceron, 
Dîvinatio in Q^Caecîlium, Chap. 1. 

1 Prsypomiiîali a mi a £p/, 3 zem 2 im 4€«§stp byt 
5<obiecywâl, <Siz, 6 gdyby siç, 7 okoliczposé >8 trafiia, 
vf ktôféyby moiéy 9pom6cy îoz^dali, nié xamialem aim 
itniczego xaodmôwic. 

, XL 



10. toffî* 

lu M. Junius Latcrcnfis. ' 
la. voy. les Pronoms Tab. II. 
i;. aigri t Verbe dokon. au Par- 
ticipe paflif. Conjug. IV. 
/14. voy» les Pfepof. Tab. II.'' 



15. pozwç y je cite (devant le jo« 
ge) Verb. dokon. Conjug. II. 
le niedokon. 4c fréquentatif eft 
pozywam. 

16. la juftice } le Génitif gouver> 
né par U Prepof» do % à, devant* 



IX. 



if Rappeler e? mfmoire, Ver-, 
be niedok. Conjug. I. Le Ver- 
be dokon. eft przypomne Con- 
jug. IL 

a. voy. Tab. II.* les Frondais. 

5. la Conjonction, à laquelle h 
terminsifon de la ire perfon- 
ne eft attachée: voy. Tab* III* 
au milieu. * 

4, yoy. lesAcJverb. 

5. . obiecnie , je promets, Verbe 
niedokon» au tflusquepaifait/ 

{. voy. les Conjonct. e$ cas pie 
et Tab. III. au milieu. 

f. trouver % avec le Pronom réflé- 
chi: arriver y Verbe dokon. au 
Subjonctif, voy. Tab. III. au 
milieu, fur cela et fur ktoreyby. 

p. m fin fecôurs, Géniû Dccl. II. 

10. demander, Verbe niedok. Con- 
jug..!. 



II. rien t Voy. Tab. II. les Prô« 
noms.. La negatiott eft double. > 

13. mapt odmouné, je refuferai, 
v voy. Tab. Hl. le N futur. Mia* 
Jem, voy. Tab. IV. Conjug. I. 
I. Odmowid eft un Verbe do- 
kon. Conjug. 111. Si les pro- 
pofitions conditionelles ne dé- 
pendoient pas de la Conjonct. 
iz, que, on diroit : gdyby fie oko- 
lic%nosd trafiM, nie miaibym 
odwôwid, voy. le Conditionnel 
Tab.' Ut. — Les mots de Gfce- 
ron, traduits librement, font 
ceux - ci: me.faepe ejfe pollicï- 
tum , faepe ûfiendiffe diccbant p 
fi quod tempus accidijfet, qu9 
tertipore atiquid a me requiè- 
rent, cûmwdis eçrum me mu 
defuturum. 



'A 
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- - -x. 

Des hommes i fages 2 nous ont j appris 4 comment 
5 fions 8 pouvions 7 être 8 heureux 9 tout le 10 temps de 
xi notre ji vie. 11 i>faut 7 être modéré et confiant 
14 dans 15 toutes les 16 reToludops 17 1 g qu'on a i^prifes 
a après ai beaucoup de a a réflexion, et fe 23 ftm&ettre 
, 27 avec 



\ 



U madry, au Plur. madrty, voy. 

fur , ce changement Tab. II. On 

fupprime des homme f. 
S» voy. les Pronoms. 

3, nauczaj, Conjug. II. 

4. iak. 

j. nous ne s'exprime pas dans 
ce, cas, on n'ajoute pas cês Pro- 
noms s aux perfonnes du Verbe, 
qui font toutes marquées par 
la terminaifon. 

6. voy. Tab, IV. n. 6*7. 

7. bydz> voy. Tab.'liL lePàflif. 

g. yoy. Pag. 33. No. 10. et vo- 
yez dans ce thème aufli les au* 
très mots dont la traduction 
n'eft pas ici répétée. 

9. caJy, Ja, Je. t (t* Article ne 
s'exprime pas dans la langue 

- Polonoife qui n'a ni le défini 
ni le numéral.) 

10. czat, Déclin, 1. (La Préposi- 
tion prztz % par, doit précé- 

- der ; elle gouverne l'Accufatif)* 
IX. nasz, — a, — e, voy. les 

, Adjectifs pronom. pofleff. 

Tab. H. - 
la. zycie, Déclin. III. No, 2* 
15. trzeba (Jefi Çeft) eft fuppri- 

mé) *vec l'Infinitif • 



14. w, avec le 'cas local. 

15. wszystek. — ^"ifci, — $ko, voy. 
les Àdject. Tab. II. 

16. zomiar, Déclin. I. 

17. hory i 171, re, voy. Tab. U. 
les Pronoms No. 1. (Les No- 
minatif du Pluriel pour les hom- 
mes eft kiôrzy.) 

Ift. on a prifes, s'exprime ou pat 
- le paflif:, ra avec le participe 
paffif (font prifes) , ou par la 
troifième perfonnè flng. du gen- 
re neutre avec le Pronom ré- 
fléchi ; voyez les manières d'ex- 
primer le paflif, Tab. III. à la 

' fin No. III. (Le parfait iropeV- 
fonneJ en ono, voy. Tab. III., 
ne s'emploie que dans un fens 
tout - à - fait imper fonnel et in- 
défini p. e, on a dit.) 

19. uJoiyd, Conjug. IV* 

20. après, s'exprime par z et le 
cas inftrumental 

21. beaucoup eft <wieU> voy. pag. 
29. mais il s'exprime ici par 
viielku grande. 

22. razwaga, pécl. II. No. I. 

23. zgadxad Conjug. I., il fe con- 
firme avec la Prépoûnon « et le 
cas mftrumental. 

*4. 
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24 avec rçfignattoti aux 2 5 accidents 17 que la %6 providence 
27 envoie, *8 fans 251 jamais .en être 3oni ,3 1 trop triste/* 
go m 31 tfop affecté. En 3afaifarit 33 cela nous faifons 
34 notre 35 4« voir. ; ' > 

XL / 

V 1 humanité 2 càmpatit aqx 3 peines des 4 malheu- 
reux 5 quand elle 6connoîfc 7 leur g infortune, fiins 
9 attendre fleurs 40 plaintes. ïiElle 12a à coeur le 
\ m , 130011- 



34. avec rè%n. tierptiwie l'Ad- 

verb. f ?oy. Tab. H. 
a$» prst^znaaenie, DccL Itl. No. 2. 
' 26. QpatrznoitS. 
37, zjy/aj Gonjug. I. 
3g. (ans être bedae, le Géron- 
dif (le Participe préfent mil- 
çlitiable.) 
nigày (Négation double)» 

30, «»* -7- «** yoy» les Conjoncr. 

31. Ha zbyi* 



$2. faire czynïd, le Gérondif 
czyniac. v 

33. f»,* voy. Tab. II. les Pro- 
noms, No. 3. 

34. »o/re, ne s* exprime pas ici 
par nas% 9 voy./ No'. 2, mais 

, par ywoy; parce qu'il eft dans 
un fens réfléchi, «voy. Tab. II. 
les Âdject pronom. No. a. 

3J 

felni<J powinnoiô» 



XI. 



1.X*fefe& Déclin: H. No. 6. 
3. e«tc (voy. Tab. IV. n. 54.) 
' politovfanie., 

3. *cVf*a, il faut mettre le Smgu- 
lier, et au lieu 4u Datif la Pré- 
pof. qad avec te cas ioftru* 
mental. 

4. niest&eiliiyy , «, e, voy. la 
Déclinaifon des Adjectifs. * 

5. I avec le Parfait, parce que 
cette connoiflance doit être 
pafiee. 

4. poznaé. On met mieux» au lieu 
de la Conjonct. et du parfait, le 
Gérondif paffé pozrtawuy* 



powinvosd; faire^ le devoir, 



7. ich f voy. Tab. II. les Adject. 

pronom. No. 3. 
g« HKSsczeicU Décl. III. No. 2. 

9. czekaj. V Infinitif avec fimt^ 
s'exprime par la PrépoGtion btz 
et le Subltantif verbal czekanic 
(Déclin. HI. No, 2.). qui ré- 
git le cas de Ton verbe, c'elt ici 
PAccufatif. , Voyez auûT thème 
X. 28. 

10. narzekanie DécL 111. No. 2* 

11. «ma, voy. Tab. II. les Pro- 
noms. 

,12. avoir à coeur fiarad fig t ce Ver- 
be fe conftruit avec* la PrépoC • 
et TAccufat. 
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13 bonheur » ^d'aqtrui, ; 15 cûmme Je 16 fien propre 
xi Elle ne .«17 fyit point apprêter des > repas fomptueuxj 
mais elle fe contente d'une nourriture fimpie, et elle 
18 goûte : 1^ par là aole pîaifir de ai voir a a que a 3 ce 
qu'elle *4diftribue 16 de fes 45 épargnes à j6fes iè pau- 
vres 27 concitoyens, a8 contribue k 7 leur 13 bonheur. 

. xit: , 

I Dites- arnoi, mon, 3 ami., quelle 4 heure eft il? 
à quelle . 5. heure 6 part la 7 poste de 8 s Berlin ? 

II eft, 9 neuf heures, ioMonfieur; la 7pofte s 6 part 



13. pmyjilÉ»*} DécL II. No. 6. 

14. âiip* *, e, vfty, Teb. 11. la 
' Péclinaifon des Adjectifs. 

If . i*k. 

16. /wo> t 0, e t on n'a point d'au* 
très Adjectifs pronominaux 
pour diftinguer fin er fien. 

17. voy. Pfg, 38 f No. f . et voy. 
dans ce thème aufli tes autres 
mots dont la traduction n'eft 
pas répétée ici. 

Ig» stnakowac, fe conjugue com- 
me Tab. IV. Gonj. II, No. ao. 
19. pr%eto» 

mo. radosd Déclin. II. No. 6. 
SI. p*flr%ti*é Conjug* L La Pré- 
. • \ • 2 

1, Vewâizieé Cqnjug, II. voy. 
1 T«b 4 IV. n. 4). Impératif ade 
Perf. /fw$«/. 
*. voy, les Pronoms» . 

3. W*?%eé* le titre, des hommes 
d'un bas état» fVaepm eft un 
jeu plus; dans tons tes deux 
cas on fe fert de la ade PerC 
du Singulier en addrefiânt la 

- . parole. < 

4. ktôra godzina (ieft, eft, fe fup- 
prime ici et fouvent). 



XIL 



po£ de fe fupprime toujours de- 
vant )' Infinitif, 
as. èft ou là. 

je., ce que ce (voy. les Pro- 
npœs. No. 5. ' On omet quel- 
quefois le Pronom r« devant le 
relatif.) 

24. uâiieliâ Conjûg. UI. Verbe 
dokbo, 

a«. a*/pr Décl.I, la Ptépofitîon de 

f 'exprime par se et le Génitif^ 
a6\ «*f|i, — — fi>, voy. 

f ab. 11. les Remarques fur les 

Adjectifs. 
%7m wspfiobyivatel Déclin. I. 
ag. przpexymid fiç Coqjug. 1II # 

Verb. dokon. 

5. p ktôrey godzinie , le cas Local. 
.6, tfkfadfié Conjug. III t 
7. fscef* Déclin. U. 
$. ferlin Déclin, I. Géntf. en «a. 
Il faut prendre la f répouuoti 
do (pourj avec te Génit, 
9.* dziewiata (la neuvième); on 

fupprime les autres mots. 
IQ. itfoici Panie , le titre de tons 
ceux qu'on traite- avec égard. 
Moici Dobrodiieiu eft le titre 
un peu plus fwut j IVielmoin? 

Unie 
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à nlîx heur* iadii foir? tiVoxûeà- 14 vous *5 encore) 
quelque i6chofe? '< 

17 Non; i / 

1 g Mais je 1 9 puis 1 4 vous *o fefrvir en 21 toçt. 
, Je ne • 1 3 veux 2 a rien. " * ' 

15 Comment vous j* 3 portez- votis? 

24 Laiffez moi tranquille. $5 Adieu. — 26 Bon 27 jour, 
as gonfleur le Lieutenant, % 4 vous êtes 15 toujours le 
29 bienvenu , \ U mais vous l' éfes 1 g d'autant plus 15 actuel- 
lement, que 2 cè 30 bavard 2 m' 3 1 importunoit. 



P<wie cft encore plus haut; 
Jtini* ^kimosny Pànie «ft le 
titre' des hommes encore plus 
pui fiants, et Jaswh osurièany 
' "* Prtwie' isft ie titrt des Princes. 

11. Jt»^« <l» fixième) avec la Pré- 
pof. *\ voy». Ko. 5* et 9. f 

12. wieézor Déclin. I. au cas în- 
v ftrintfentel. 

13. voy. Tab.1V. 3 g. (oo/dans 
un itns plus humble : rozkax,a<S 
commander, vetb> dokon. de la 
118* Conjug.) 

14. au Heu de ce* Pronom il faut 
-répéter toutes les fois Ugê^ 

Mosé (cïe. à. d. Sa pmjfimet) 
avec • la 3ème Performe jhéguL 
du Verbe. 

15. voy. Tab. II. les Adverbes* 

16. c*,voy. le§ Pronoms. 

17. nié, on répète ïbuvent,le 
Verbe de la demande. 

■ ift. voy. les Conjonctions, 
19. voy. Tab. IV, tu 6*7. 
ap. tiuzyê Conjug. IV. 



ai. voy. thème IV. No. 30. (le cas 
*ft 1- inftrumemai.) 
- 24. nic l voy, le Pronoms No. 4* 

93. w« 4ego MaSé (voy. nia 
Tab. IV. Conjug. I. Nô. a. 

24. (du Verbe rfarfi, voy. 
Tab. IV. Conjug. I. No. i. t 
donner, qui gouverne le Datif 
du Pronom et VAccufatif du 
mot pokoy, paix, Déclin. I. ' 

25., z&qw (proprement: 

foi Jhin). ' ' ' - 

26. <ï*ïry. "'*'•' 
* "27. ézieii* 

28. Motpanie Poruciniku/ 

29. ftffftnp du mot WiV/im , Con- 
jug. I. (on emploie mieux la Ire 
Perf. de l'Actif dans ce cas.) 

30. £<i<k*» Dècl. II. Tab. 1, Reiti. T. 

31. npnykrzyé fiç Conjug. II IV (il 
vaut mieux mettre le Partici- 
pe paflîf aiTCompararif, avec le 

'• 'changement néceffaire voy. 
Tab. 11.) < 
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TaBt I. Bem. fur la Ire IJéctin. à la fin. Pluriel Génît. Il faut ajou- 
ter: Ceux en unie (dérivés du'Sïng. en anjn) fuppriment ao 
Génie ic. 

Tab. II. Pronoms. Ko. 2. à la fin. Il faut lire: Onega, oney etc. to* 
bie fontjexiergiquei. 
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Au Relie uir. 

« 

Les quatre tables ci- jointes doivent Couvrir de m&j 
nière qu'on puiffe regarder à la fois la I re et la H*», et 
de même à la fcié la III éme et là I Verne. , Les plis doivent 
être pris daqs les espaces vides autant qu'il eft poffible. 
Mais il vaut mieux çqller ces tables fur de la toU^ lin- 
ge ou du carton. 



Do Introliga tora. 

Té cztery tabjicy powinny byd* wtén sposob tu 
przyt^czoné, aby razém Isza i Ilga otworzy£, i za iednym 
oka rzutèm obycjwie £rzeyrzeé moina byto\* toi ûç uczyni 
z Illcia i IVt* tablic^ Zatamania zas przy s Wadariiu tych/ 
tablic ,ile m^oinosci na* mieysca prdzne przypadaé »maia c . 
Lecz tiaylepiey bçdzie gdy fiç one lia ptôtnie lub tektu- 
rze przyklei. ' 



x An den Buchbinder. . ! 

Die beyliegenden vier Tabellen mûffen entweder be- . 
fonders auf Pappe oder Lein vtand gezogen , oder fo ange- 
bunden werden, dafs Cch Tab. I. und Tab. IL gegen ein- Jl 
ander, und eben fo Tab- III. und Tab. IV. gegen einander j 
auffchlagen , damit beyde zugleich ûberfeben werden 
konnen. Die Brûche beym Zufammenfchlagen find, fo viel 
môglicb/in die leeren Raume zu bringen. 
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L«s 7 cy. 

Nominatif* 



Claf- 
££ cation 
de* mou< 
4e la I" 
Déclin. 



Génitif» 

Datif. 

Accufatif. 



I. Les perfohnes. 

II. Les animaux. 



IIL Z,e* cAo/e* 
inanimées» 



A 



I. IL 3. IIL 4. 



OWI 



I" D 



I. Kr6Ï! roi. * 
a. £abçd&, c/g 
très terminés 

4. Bicz , fouets 
iunflent par 
cdnfonne ai ni 
très à l'un o 
les Remarqua 

IA 



IL a. 



c % 

s 1. 3* 4- 5- 

comme le Génitif. 



1.11. 



comme le 

1 ■ ^ 

II 



u 



Vocatif, roy. les 

Remarques» ^— 

••-mm U«ivh»i »*• vti •» <ieuK»«« uiwve vjui «rcr* ti cru Ytrcavxi ) et 

fou u aux mots f uivanti : /muzi*, domu, boru, bogu, czhku 
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at p 



Wluriel. Nominatif, a) Les noms des hommes de dîftinc\ 
$) Tous les mot$ terminés en tf>,A, p, j, w, 

LucJ fait ludzie des hommes. 
7) Tous les mors terminés en /, ,en 2 précédé d'une 

chofeâ manrmées terminés en c, prennent e 
*î) Les noms d'animaux et de ebofes inanimées qui fi (t 3 

d'un état inférieur dont le nom fe termine en c 

noms d'hommes en b % /, «, p, dâjis unJGem' 

prêtres (ati. lieu de : drabi , po/?0- 
a) Les noms des honîmes d'un état inférieur qui finiff t & Q 

<tf en dz y t en 2, r en c; les animaux £t les chof e lU 

fait dni. De même aufli les hommes en g et & d 
(Si Ton perfonnifie des animaux ou des chofes inanimées* 



Ccnitif Les Nominatifs en cy , U, si, ci, reprennent leur coni . 
a àu G&nit. «t à TAccuf.: ludzi. * , 
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I } fnom relatif kti 

■ TVr iiom delà 
i>J courre f enap 



emp , 
tionf , p.e. u> ; 



cl* 

e«nom démonftri 
V % *t Génitif tego, 
w i etTAccuratif 
^ l'une manière I 
J 9 d \omu>kim*etï 
R ^ ; »^ (rien), a, 
A I jpîoyé pour lej 
Q ^er les cas ceul 




d* 



mt 
pie 
içc 
•çd 
n^e 
ey 
>rz 



l> ar< YAccufatif 
l'endroit ou 
i£< le butoû une 
8#ze chofe doit 
parvenir. 
Atrè. 

nc its devant. 



VJccufatif 
\ l'endroit ot 
le but où un 
cbolje doit 
pervertir. 



* dans* 
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, La langue rolonoife a des Verbes actifs* p*e.fèi | 
' portanoe et particulière à la langue Poloftoife. Les Vèth 
aucun: Participe du Préfent* et de l'Imparfait. C'eft le Fu 
Une quantité de Verbes dokonanç fe forment par )a tem 
des Verbes niçdokonane marquent, au fli une chofe paflee 
ce cas la lignification: de conCpinmation ("exprime fouvei 

Ce. qui caractérife précisément les quatre Conju 
du même Temps* Ce Participe en qc eft abfolu (c'eft à 
dérive de la 3 me Perfonne du Parfait au Singulier , en ch 
any. Il finit à la II d % ou par any % dans lés Verbes ter ml 
aufli former ce Participe en oriy.) Il finit à la JU m0 Conf. 
àVlnfinitif enef. , » 

l r * Conjugaifon. ' 

t . P r l 



I.^czytdm 

/e Us. , 
2* czytaxz 

czyta. 

Infinitif. 

ezytaé 
tir*. 

Participes, 



czytatny 

czyXacie 
czytai|. 

Impératif 
Sing. 



Sin i 
rozùn 
fent 
rozuxx 
rozurx 

/n/i 

rozurr 
enfei r 



que? ce quufl i foimaite i p.' 1 é« 4 SE^Â > Vaf 9 on, que f eufle-âo 



P r if e n t 



Genre majh* f* ru 

Sing* iestem czytany\ ana, ane. 
je fuis lu. 



lestes 
iest 



1 pour les hemmes : p* /«J 
F/icr. iesttimy czytani , 

iestexcie — 

Infinitif 

bydé czytanym, t|, 
&re lu. finit 
, *P r< 

Autres manières d'exprimer qu 

L par l'Accufatif des Pronoms, fa voir: miç, cie, go, i$ f i 
fonne du Pluriel de l'un ou de l'autre Temps, p.e. czytai 

XI. par lé Parfait imperfonel et les mêmes Accufatifs de P 
pour dire: vous êtes lu* 

III. par le Pronom réfléchi, p. e. rodzl siç, il fe nait y pou 
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